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J
ES-TU UN SPORTIF?

PARTICIPANT ACTIF:

1. Joues-tu pour l’amour du jeu?

2. Joucs-tu pour ton équipe et non pour toi-même?

3. Exécutes-tu les ordres de ton capitaine d’équipe sans rien demander et sans critiquer?

4. Reconnais-tu sans discussion la décision de l’arbitre?

5. Sais-tu gagner avec modestie et perdre sans mauvaise humeur?

6. Préférerais-tu perdre que dagir contre l’honneur?

Oui? Alors tu es dans la bonne voie pour devenir un sportif.

SPECTATEUR:

1. Refuses-tu d’applaudir les performances de la partie adverse?

2. SiiÎles-tu l’arbitre quand la décision te déplaît?

3. Voudrais-tu voir gagner ton équipe, même quand elle ne le mérite pas?

4. Cherches-tu noise aux spectateurs qui applaudissent l’équipe adverse?

Oui? Alors tu n’es pas un sportif! Efforce toi de le devenir?

L’honneur est la première vertu du sportif.

La discipline librement consentie est le devoir de chaque sportif

Dès que le combat cesse d’être sincère, les rencontres sportives perdent toute beauté.

Ce n’est que l’esprit chevaleresque qui donne au sport sa valeur morale.

Règles de conduite élaborées par le Congrès Olympique de Prague 1929
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Nozaka-Japon

LA GYMNASTIQUE AUX
Loifler-Tchécoslovaquie

K A P

X  1 fut un temps où les meilleurs gymnastes 
aux Jeux Olympiques étaient ceux de l'Alle­
magne. Ce fut le cas à Athènes en 1896. A cette 
époque, la gymnastique aux engins était en­
core peu cultivée chez la plupart des peuples. 
Quarante années se sont écoulées depuis et 
beaucoup de pays ont lait d'énormes progrès 
dans cette discipline sportive. Les équipes 
qu'ils enverront à l'Olympiade seront très 
fortes. Le maître devra prendre garde que ses 
élèves ne le dépassent. Ajoutons que l'art de 
la gymnastique a des aspects presque aussi 
multiples que la couleur des peuples qui 
l'exercent et chaque peuple trouve naturelle­
ment que sa façon de comprendre la gym­
nastique est la plus belle, comme du reste la 
nuance de sa peau. Ici règne l'élan, là la force 
musculaire, dans un troisième pays une qua­
lité intermédiaire. Il ne sera pas facile de dé­
terminer les meilleurs gymnastes à la pro­
chaine Olympiade. On a prescrit cette fois un 
combat à douze épreuves, dont l'exercice im­
posé et l'exercice à volonté à la barre fixe 
(rec), aux barres parallèles, aux anneaux, au 
cheval-arçons, au cheval en longueur, en outre 
des exercices à mains libres imposés. Les exer­
cices imposés sont remarquables par leur diffi­
culté et aussi parfois à cause de leur singulière 
composition. Les exercices à la barre fixe, par 
exemple, seront de purs exercices d'élan que 
les Allemands réussissent fort bien. Le fameux 
grand tour en avant ne joue qu'un rôle ac­
cessoire et en fin d'exercice. Comparée aux 
autres exercices, il n'est pas trop difficile et 
peut servir à reprendre haleine. L'exercice aux 
barres parallèles est fortement influencé par 
la conception étrangère. Il offre un mélange de 
qualités d'élan et de force musculaire et pré­
sente donc un croisement entre l'art de la gym­
nastique tel qu'on le conçoit au Sud et au Nord 
ou l'on aime l'élan élégant. La partie la plus 
ditficile de ces exercices est le demi tour à 
l'appui tendu. Il faut un grand sens de l'équi­
libre et un peu de chance pour réussir ce demi 
tour. Au cheval en longueur on exige un saut 
entre les bras avec appui sur la croupe et au 
cheval-arcons les passes, jambes croisées et 
jambe sous main, avec déplacement. Les exer­
cices aux anneaux sont le point délicat de la 
gymnastique internationale. On a prescrit pour

Stephan Pelle-Hongtie

AUX JEUX OLYMPIQUES
H R N D

l'Olympiade un exercice aux anneaux au re­
pos, exercice qui exige avant tout de la force 
mais peu de courage. C'est bien dommage car 
en Allemagne on a presque exclusivement 
exercé jusqu'ici aux anneaux lancés ce qui 
exige beaucoup plus de courage que de force. 
Nous comprenons cependant que l'on ait pres­
crit cette forme de l'exercice car la plupart des 
peuples ne connaissent pas les hardis et splen­
dides élans exécutés par les gymnastes alle­
mands. On a malheureusement prescrit égale­
ment pour l'exercice libre les anneaux au re­
pos et cette fois nous ne comprenons plus pour­
quoi car un exercice libre ne devrait pas être 
accompagné de restrictions. — L'exercice libre 
imposé n'offre pas de difficulté spéciale. On y 
trouve beaucoup d'élans de la gymnastique 
moderne et quelques tours d'adresse.

Les nations les plus fortes en 
gymnastique

Passons maintenant en revue les différentes 
nations. Les trois rivales sont la Suisse, la 
Finlande et l'Allemagne. Celle-ci aura le dé­
savantage à  la prochaine Olympiade que ses 
gymnastes viennent seulement de commencer 
à  apprendre la gymnastique aux anneaux au 
repos. Certes, ils ont fait de rapides progrès 
au cours des deux dernières années d'entraîne­
ment mais ils restent pourtant désavantagés, 
comparés aux Suisses, aux Tchèques et aux 
Finlandais. Ils réussiront le mieux dans les 
élans à  la barre fixe car l'Allemagne est 
le pays des gymnastes à la barre fixe. En 1934, 
à Budapest, Ernst Winter-Francfort a remporté 
ce championnat. Le second fut Heinz Sand- 
rock-Immigrath. Les gymnastes allemands ex­
cellent du reste également dans les sauts par 
dessus le cheval, dans les élans au cheval- 
arçons et aussi dans les exercices aux barres 
parallèles. Leurs exercices à volonté, toute­
fois, sont encore parfois trop compliqués, de 
sorte qu'un seul raté pourrait donner une 
fausse idée de leur vrai savoir. Les Suisses 
opèrent tout autrement. Chez eux, la règle 
essentielle est d'obtenir le maximum de sûreté 
et ils sacrifient beaucoup à cette règle. Ils ont 
capables d'exécuter des exercices difficiles 
mais ils ne les démontreront que s'ils sont sûrs 
de réussir. C'est en cela que diffèrent profondé-
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ment les Suisses et les Allemands. Lors des 
championnats européens à Budapest, Winter 
termina ses exercices à  volonté par un double 
saut périlleux suivant le grand tour en 
avant. Ce double saut aurait pu fort bien être 
raté et le championnat était perdu. Cependant 
Winter le réussit et devint champion, mondial. 
Le gymnaste suisse préfère le simple saut péril­
leux. Il l'exercera minutieusement et obtiendra 
toujours une bonne moyenne. En 1928, les 
Suisses ont même remporté la victoire olym­
pique à Amsterdam dans les concours de gym­
nastique, mais en l'absence de l'Allemagne.

Les Finlandais ont réalisé de grands progrès 
dans la gymnastique aux engins. Ils ont eu des 
Allemands pour maîtres. Peu de temps avant 
la guerre, Volkmar Karth-Berlin a résidé dans 
leur pays et leur a enseigné les principes de 
cet art. En 1923, les Finlandais, après avoir 
assisté à la fête de gymnastique à Munich, in­
vitèrent le vainqueur de ce tournoi, Rudolf 
Kobs, à venir enseigner la gymnastique alle­

mande en »Suomi«. Ils invitèrent également 
Martin Gebhardt-Francfort. Celui-ci prit part à 
trois grands tournois eî  Finlande et en sortit 
chaque fois victorieux. L'enseignement donné 
par les maîtres allemands portèrent leurs fruits. 
En 1930, le Finlandais Heihki Savolainen fut 
moralement le champion mondial en gym­
nastique aux engins car il avait réalisé le plus 
grand nombre de points. Cependant on ne lui 
accorda pas ce titre parce qu'il n'avait pu ob­
tenir la moyenne de points requise dans les 
exercises obligatoires. En 1934, les gymnastes 
finlandais furent cotés un peu trop bas, et cette 
fois quelle sera leur forme? Ils ont l'avenir pour 
eux car ce sont des gymnastes nés. Ils ont com­
parables pour l'endurance à leurs coureurs 
sur longues distance et tous possèdent comme 
Matti Jdrvinen, le champion mondial du lance­
ment du javelot, cet énorme ressort des mus­
cles du bras qui leur permet de soulever sans 
peine le poids de leur corps dans les exercices 
aux engins. Aussi exécutent-ils les meilleurs
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Alired Schwarzmann-Alleniagne

roulés en arrière aux barres parallèles et leurs 
exercices à la barre fixe sont aussi bons que 
ceux des Allemands.

Mais on trouve aussi d'autres grands maî­
tres de la gymnastique aux engins chez les 
autres peuples. L'Italie a été victorieuse dans 
cette discipline à l'Olympiade de 1924 à Paris, 
toutefois il faut dire qu'à cette époque la gym­
nastique internationale n'était pas encore à 
un niveau fort élevé. La force musculaire et 
les arabesques inutiles jouaient encore le pre­
mier rôle. Une école désuète fêtait ses derniers 
triomphes. Mais avec l'équipe suisse on vit 
pénétrer dans le stade de Paris une toute nou­
velle école. Elle apportait les sauts étendus et 
méprisait tous les détails superflus. Cette fois 
encore le succès ne leur fut pas dévolu. Plus 
tard, les Suisses racontaient qu'à Paris les ar­
bitres avaient coutume de «corriger la fortune».

De même force que les Italiens sont les Hon­
grois, les Tchèques et peut-être les gymnastes 
des Etats-Unis. Les Hongrois aiment passioné-

ment la gymnastique, ils aiment la difficulté 
mais leur point faible est qu'ils en exagèrent 
les effets. Le plus grand gymnaste de Hongrie 
est Pelle qui, au contraire de ses camarades, 
prépare minutieusement et jusque dans les 
moindres détails tous ses exercices. Les 
Tchèques sont devenus célèbres par leurs 
exercices aux anneaux au repos et les Améri­
cains ont remporté la victoirre en 1932 à Los 
Angeles, ce qui a surpris tout le monde. La 
Suisse n'avait envoyé à Los Angeles que le 
vainqueur olympique Miez. Dès le début, il 
s'était brouillé avec les arbitres auxquels il 
reprochait de ne pas coter exactement ses 
résultats et, comme il avait été impossible de 
trouver une solution équitable, Miez aban­
donna le concours et put voir, parmi les spec­
tateurs, comme les Américains s'adjugaient 
une victoire après l'autre car les exercices leur 
avaient été pour ainsi dire «taillés sur mesure». 
En dehors des exercices de gymnastique pro­
prement dits, on avait organisé des sauts au
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tremplin, et une sorte d'acrobatie qui n'avait 
presque plus rien de commun avec la gym­
nastique. Il est diiiicile de savoir à quel 
point en est actuellement la gymnastique 
aux Etats-Unis car les points de comparaison 
manquent. Les Américains n'ont pas parti­
cipé aux championnats internationaux de 
Budapest et nous n'avons pas de résultats 
fournis par des tournois entre pays. Aux con­
cours olympiques de gymnastique aux engins 
prendront part beaucoup d'autres nations, par 
exemple la France, le Japon et l'Egypte. Les 
Français exercent depuis longtemps la gym­
nastique aux engins mais il ne semble pas dis­
poser de fortes qualités naturelles. Les Egyp­
tiens sont actuellement entraînés par le maître 
de gymnastique allemand Bruno Johnke. Il dit 
que ses élèves ont extrêmement de talent et 
font preuve d'une grande endurance. Cepen­
dant les résultats ne se feront certainement 
pas encore sentir à la prochaine Olympiade 
car on a trop peu exercé cette discipline en 
Egypte jusqu'à présent. La «haute école» des 
exercices aux engins n'est pratiquée au Japon 
que depuis cinq ans mais on doit, dès à pré­
sent, compter avec les Japonais. Plus encore 
que les Finlandais et les Suisses ce sont des 
gymnastes nés. De petite stature et légers, ils 
n'ont aucun sentiment de peur et ont, en re­
vanche, une haute conscience de leur valeur 
qui se fait remarquer dans leurs exercices. En 
1935, l'équipe de la haute école de Keio vint à 
Berlin et apprit les exercices obligatoires pour 
l'Olympiade sous la direction du directeur 
municipal de la gymnastique Kiwatschinski. 
Celui-ci disait: «Nous avons exercé trois heures 
chaque jour à l'Ecole allemande de gym­
nastique et, au bout le ces trois heures, les 
Japonais étaient aussi frais, aussi avides d'ap­
prendre qu'au début. Leur corps semblait

n'être qu'un seul ressort d'acier qui ne connaît 
aucune déperdition de force. Ajoutez ce calme 
imperturbable caché derrière un sourire im­
pénétrable. Ils ont pu rater des exercices parce 
que ceux-ci ne convenaient pas à leur corps 
mais jamais ils ne les ont ratés parce qu'ils 
auraient eu le trac. Lorsqu'un Japonais tom­
bait, il se relevait aussitôt avec le sourire et 
recommençait comme si de rien n'était.»

En terminant cette brève revue des peuples 
qui prendront part aux concours olympiques 
de gymnastique aux engins, disons que l'on 
pourrait encore ajouter beaucoup de détails. 
On pourrait dire, notamment, que les peuples 
ont envoyé leurs gymnastes en Allemagne ou 
invité des gymnastes allemands à venir chez 
eux afin de se familiariser avec la gym­
nastique de Jahn. Nous autres Allemands ne 
pouvons que nous en réjouir. On aurait pu 
montrer, ensuite, comment les peuples ont peu 
à peu trouvé leurs propres voies et créé une 
gymnastique internationale qui cherchait avant 
tout le record et les manifestations musculaires 
et non plus à fortifier seulement le physique. 
Mais, un beau jour, les peuples se sont détour­
nés de cette méthode pour revenir à des pro­
cédés plus raisonnables. On peut considérer 
comme un vieux reste de ces temps anciens 
les exercices aux anneaux au repos. Combien 
de temps encore existeront-ils? La gym­
nastique aux engins telle qu'elle est pratiquée 
aux concours olympiques n'a pas encore 
totalement évolué. Les expériences, la matu­
rité lui manquent. On a eu trop peu de luttes 
entre pays dans ce domaine, les peuples con­
naissent encore trop peu les résultats obtenus 
par leurs adversaires. Que de points obscurs 
restent encore à éclaircirl Berlin contribuera 
certainement à développer et unifier l'art de la 
gymnastique olympique aux engins.
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Trois étudiants de l'Université Southern Calilornia qui sautent quatre mètres: JohnHodcer (à  gaudie), EarlM eadows (au centre), BilliSefton (adroite)

PREPARATIFS OLYMPIQUES -  ESPOIRS OLYMPIQUES

dépa**

USA.
A R T H U R  E. G R I X - N E W Y O R K

I. Athlétisme léger

Le territoire des Etats-Unis est si grand et le 
matériel humain y est si considérable qu'il est 
bien diificile d'établir une liste exacte des prin­
cipaux candidats aux Jeux Olympiques. Les 
conditions climatiques ne permettent pas non 
plus d'établir de jugements définitifs et on ne 
pourra par exemple comparer infailliblement 
deux sprinters dont l'un a  couvert les 100 m en
10.6 sec. par une journée brûlante en Californie 
alors que l'autre a eu besoin de 10,8 à Massa­
chusetts. On ne devra jamais oublier ces diffí-

cultés d'établir un jugement en examinent les 
performances des Américains.

Dans le sprint, Jesse Owens reste le cham­
pion incontesté depuis que Peacock et Ben 
Johnson ont été mis hors de combat à la suite 
de diastrophies répétées. Le champion Ralph 
Metcalf e, lutteur olympique éprouvé, est cepen­
dant presque aussi bon que lui, bien que cette 
année il ne se soit pas encore distingué dans 
les 100 yards. Singletary, un nouveau talent 
qui a été vainqueur dans les éliminatoires du 
district de Philadelphie, devra montrer ce qu'il 
sait faire quand il aura à se mesurer contre les 
grands maîtres. En ce qui concerne les temps 
annoncés pour les 200 m (le meilleur temps de 
l'année a été obtenu par Jesse Owens en 30.5 
sec.), on ne sait malheureusement pas s'il s'agit 
de temps obtenus sur piste droite ou courbe. 
Ce qui est remarquable c'est que Williams et 
O'Brien qui courent les 400 m se trouvent égale-

Ayuntamiento de Madrid



v?r‘

L. I-.

Le plus rapide nageur du monde: Peter Fick-Amérlque

ment parmi les meilleurs concurrents des200m. 
Les favoris sont Owens, Metcalfe et Draper. Le 
temps de Wallender (20.5 sec.) le mettrait au 
même niveau qu'Owen mais le jeune étudiant 
du Texas a subi plus d'une défaite et n'a pu 
encore apporter la preuve définitive qu'il doit 
être comptéparmiles meilleurs candidats olym­
piques.

Dans les 400m, les candidats qui semblent 
avoirles meilleures chances sontEdwardO'Brien 
(record de cette année 47,1 sec.) et Archie Wil­
liams (46,8 sec. sur 440 yards), à eux se joint 
Luvalle qui a déjà couvert le parcours en moins 
de 47 sec. On prétend que Smallwood a déjà 
couru les 400m, dans une épreuve de relais, en 
moins de 47 sec. également. Le grand favori 
des 800 m est Ben Eastman champion mondial 
sur le quart de mille et le demi mille. Horn- 
bostel, qui jusqu'à présent courait le sprint, est 
du reste presque aussi rapide que lui. Viennent 
ensuite Beetham et Bush. Elroy Robinson, qui 
l'année passée enEurope a couru cette épreuve 
en record mondial, s'est brisé la jambe dans 
une épreuve où il se mesurait contre Cunning­
ham. On cite également parmi les bons candi­
dats Harry Wiliamson de la Caroline du Nord 
et Cari Beckatt de l'Université Marquette. Le

10
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Albeit Mangan représente l’Amérique dans l'épreuve de marche de 50 kiloméUe

concurrent le plus sûr et qui a les meilleures 
chances dans les 1.500 m est Glenn Cunning­
ham qui détient le record mondial sur le mille. 
On ne sait pas encore si, après un long temps 
de carence, William Bonthron, le détenteur du 
record mondial dans les 1.500 m, saura retrou­
ver une forme suffisante pour l'Olympiade. On 
sait que Venzke après avoir remporté de bril­
lants succès dans la saison 1931—32, se trouva 
en si mauvaise posture aux éliminatoires pour 
Los Angeles qu'il ne fut même pas possible de 
l'admettre dans l'équipe américaine; on est 
donc assez sceptique quant à ses efforts actuels 
pour s'assurer une place dans l'équipe qui 
défendra les couleurs américaines à Berlin en 
1936. En revanche, Lash, qui semble un peu 
fluet mais a de grande réserves de forces, a fait 
déjà preuve de si bonnes qualités qu'on s'at­
tend à le voir se classer pour l'équipe améri­
caine soit pour les 1.500 m soit pour les 5.000 m.

D'ailleurs la situation est assez embrouillée 
car les concurrents qui n'ont pas réussi dans 
les éliminatoires à se faire admettre dans Té- 
quipe américaine pour les 1.500 m tentent leur 
chance sur les longues distances et, de même, 
les concurrents malchanceux des courses de 
plat s'essayent dans les courses de haies. Don
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Gene Venzke starterc probablement dans les 5.000 m

Lash et Norman Bright sont les favoris pour les
5.000 m. Toutefois ce dernier n'a réussi à battre 
Zamprino que de quelques centimètres. Roy 
Sears qui, d'après les dernières nouvelles, veut 
également tenter les 5.000 m, s'est montré un 
concurrent dangereux pour Zamprino par son 
brillant record sous halle dans les 2 milles 
(9:07,4. Record établi en 1934). On entend dire 
que Venzke veut aussi tenter l'épreuve de 
5.000m. Dans la course de haies sur 3.000m, Joe 
Mc Cluskey, qui fut troisième à Los Angeles, 
reste encore le principal concurrent. On apprend 
également que Harold Manning (Wichita), cou­
reur fameux sur grandes distances, veut se 
spécialiser dans cette épreuve. Dans les 10.000 m 
starteront le champion de cross-country Wil­
liam Zepp (Michigan), le champion sur longues 
distances Tom Ottey (Philadelphie) Eino Pentti 
un Finlandais d'Amérique ou Clifford Vesey 
(Colfy), mais aucun de ces candidats des Etats- 
Unis n'a de chance de remporter la victoire aux 
Jeux Olympiques.

Quant aux llOm-haies, les concurrents amé­
ricains se valant à peu près, on ne peut pré­
dire les chances individuelles. Actuellement, 
c'est Towns (14,1) qui serait le meilleur, Kirk- 
patrick (14,2) étant le plus jeune des sprinters.

. “J } ,

Sam Allan Ironchit les haies dans un style brillant

Dans les 400m-haies, Glenn Hardin (52,4), 
champion mondial et second à Los Angeles, 
est le grand favori avec Tom Moore (53,4), le 
champion américain. Robert Osgood (Michi­
gan) qui court les llOm-haies en 14,2, veut se 
spécialiser dans les 40Ûm-haies. On dit que le 
meilleur coureur de Californie est Del Fihs- 
back que seule une chute a empêché d'atteindre 
le record de cette année. On pense que dans 
les dernières semaines de nombreux concur­
rents aux épreuves de courses de haies sur 
courte distance passeront aux épreuves sur 
longue distance. On verra si Eulace Peacock 
est suffisamment rétabli pour lutter effica­
cement dans le saut en longueur contre Jesse 
Owens (7,996). Remarquable est la perfor­
mance (7,70) de Clark concurrent en dékathlon. 
Dans le saut en hauteur, la lutte se décidera 
vraisemblablement entre Marty (2,05) cham­
pion mondial et Johnson, sauteur ayant de 
rares qualités et que l'on suppose pouvoir 
sauter 7 pieds (2^13). L'Amérique dispose 
d'ailleurs d'un bori nombre de concurrents qui 
sautent les 2 m. William Graber champion mon­
dial qui n'a pu remporter la victoire olym­
pique en 1932, passe toujours pour le grand

(Suite p. 22)
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PISTE
O R G W I KG E

D a n s  le monde du sport, lorsqu'on songe aux 
épreuves d'aviron, on pense inévitablement à 
Grunau. Cette piste «classique» est pour le 
rameur ce que Wimbledon représente pour 
l'homme de tennis, Epsom ou Hoppegarten 
pour celui du turf. Ce petit faubourg de Berlin, 
enfoui dans la verdure, partage cette renom­
mée, du moins dans les milieux anglo-saxons, 
avec Henley. Mais entre ces deux pistes de 
régates, il existe une énorme différence. Hen- 
ley est situé sur un mince cours d'eau où seuls 
deux bateaux peuvent starter à la fois et on 
n'y trouve ni installations techniques ni con­
structions modernes. Grunau, en revanche, se 
trouve sur les bords du superbe Lange See qui 
permet un start de six bateaux à la fois et on 
y voit tous les bâtiments, toutes les instal­
lations, permettant d'accomplir des régates 
olympiques d'aviron et de canoeing comme 
on n'en trouve certainement nulle part dans le 
monde d'aussi grands et d'aussi importants.

12

-T!»..

± 5 i!

La piste, en droite ligne, n'a pas de fort cou­
rant et elle offre à tous les mêmes avantages 
équitables. Entouré des charmantes collines 
de Muggelberg, Grunau est un lieu idyllique 
pour tous les amateurs de l'aviron.

Ce théâtre des épreuves d'aviron ne s'est évi­
demment pas créé en un jour. La société des ré­
gates de Berlin y fait disputer ses régates de­
puis plus de 50 ans et chaque année on a pro­
fité des expériences acquises. On n'a cessé 
d'améliorer la piste par des travaux de dra­
gages et en déplaçant le tracé de la piste elle- 
même, de sorte qu'elle fût a tous points irré­
prochable et pût offrir aux concurrents la certi­
tude qu'aucune place ne présentait sur les 
autres des avantages ou des désavantages. 
On a pris également toutes les mesures pour 
assurer au public la possibilité de suivre au­
tant que possible jusqu'au bout les péripéties 
de la lutte. Il était donc tout indiqué que le 
Comité d'organisation de la Xle Olympiade 
choisît cette piste classique de Grunau pour y 
faire disputer les épreuves d'aviron et de ca­
noeing. La Société de régates de Berlin mit 
son terrain et ses installations à la disposition 
du comité et le Reich compléta ces installa­
tions par des constructions conçues suivant 
de vastes plans. Une grande tribune, due à 
l'architecte H. Ruhl et contenant plus de 3.000 
spectateurs, a été construite ainsi qu'un bâti-

REG/iFES OLYMPIQUES
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1) Maison Quest 5) Statlonnem.-Trlbvne
2) Tribune des régates 6) Start
3) Maison Est 7) But
4) Loges 8) TourO'observatlon
P = S ta t. autos. S=S-Bahn à Grunau
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ment représentatif destiné à abriter la direc­
tion des régates et où l'on pourra donner égale­
ment les fêtes officielles; enfin, on a édifié 
également un foyer pour les concurrents. 
Toutes ces installations forment un ensemble 
homogène que les nombreux sportifs étran­
gers qui les ont visitées ont déclarées uniques 
au monde. Plus de 20.000 personnes peuvent 
trouver place, soit assise soit debout, dans ces 
installations de Grunau qui, évidemment, sont 
dotées des derniers perfectionnements de la 
technique. Le spectateur est continuellement 
tenu au courant de la lutte, le film, la TSF et 
même la télévision, seront au service de ceux 
qui ne peuvent assister aux régates. Sept re­
porters de TSF raconteront à la fois et en sept 
langues au monde entier les péripéties du 
combat. Les arbitres seront secondés par la 
photographie électrique. Rien ne manque pour 
assurer la parfaite exécution technique des ré­
gates, on aura à Grunau des téléscripteurs, 
une communication directe avec le Reichs- 
sportfeld, des bureaux de poste spéciaux pour 
la presse et le public. Grunau a pu déjà faire 
sa répétition générale, l'an passé, lors des 
championnats d'Europe, auxquels ont pris part 
13 nations.

Ces Jeux Olympiques verront se dérouler, 
sur le plus grand des emplacements «secon­
daires» de l'Olympiade, des régates d'une 
ampleur inconnue jusqu'alors. Dès à présent, 
il est certain que ce sera, quant au nombre 
des concurrents engagés, la plus importante 
de toutes les régates d'aviron. On est sûr d'y 
voir participer 25—28 nations alors que, par 
exemple, à la dernière Olympiade en Europe, 
à Amsterdam, il n'y en avait que 17. Le sport 
allemand de l'aviron, qui vient de fêter cette 
année son centième anniversaire et qui est, 
par conséquent, le plus ancien de tous les 
sports en Allemagne, peut être fier d'avoir tou­
jours remporté des médailles d'or et d'argent 
à toutes les Olympiades auxquelles il a par­
ticipé. Cette fois également, on a pris toutes 
les dispositions imaginables pour que le suc­
cès soit assuré. C'est avec confiance que les 
130.000 rameurs allemands voient la jeunesse 
se présenter à cette lutte. Elle sera rude, le 
niveau général du sport de l'aviron dans le 
monde entier le fait prévoir. La meilleure 
chance de l'Allemagne sera comme toujours 
dans l'épreuve de quatre avec barreur, toute­
fois les équipes de huit et de skiff sont égale-

(Suite p. 37)
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l'Allemagne a dans ses deux baies de la 
«Kieler Fôrde» non seulement ses plus belles 
mais aussi, du point de vue sportif, ses meil­
leures pistes de régates. La piste nord est celle 
qui se trouve dans la baie extérieure, «Aussen- 
fôrde». Elle est encadrée de verts rivages où 
s'éparpillent de charmantes villas, la tour rouge 
et blanche du phare de Bulk s'y dresse et la 
masse puissante du monument commémora- 
tife de la marine. La piste sud, dans la baie 
intérieure, «Innenfôrde», voit sur ses rives, entre 
autres points marquants, le monument commé­
moratif pour les sous-marins, les forêts de 
hêtres de Kitzeberg, l'embouchure du canal 
Kaiser Wilhelm et le pont du Prince Henri 
visible du loin. Les deux baies disposent de 
longueurs, de largeurs et de tirant d'eau suffi­
sants pour les régates. Les rives offrent une 
protection naturelle aux yachts et la statistique 
de la station météorologique indique pour les 
mois de juillet et d'août une situation normale 
avec vents variables.

Ces conditions naturelles si favorables ont 
été mises à profit par ceux qui ont été chargés 
de préparer les régates dans une étroites col­
laboration, à savoir, la ville de Kiel, le Comité 
organisateur olympique et des personnalités 
expérimentées dans les questions de yachting 
de la marine de guerre. De cette collaboration 
a résulté un système de pistes et de start abso­
lument modèle, digne complément des grandes

Le bateau de start dans la baie intérieure: Najade
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installations olympiques de Berlin. Deux systè­
mes de pistes entièrement séparés, l'un pour 
les 8 m, 6 m et types Star dans la baie exté­
rieure et l'autre, dansla baie intérieure,pour les 
monotypes, permettront de procéder aux épreu­
ves aux mêmes heures et de la manière la 
plus correcte.

Sur la proposition du fameux expert en ques­
tions de régates de yachting, Dr. Lubinus- 
Kiel, on a introduit de nouveau pour les réga­
tes olympiques le système de pistes reconnu 
comme classique par tous les connaisseurs et 
que l'on appelle le système de la rose des 
vents. Ce système permet aux concurrents non 
seulement de montrer toutes les ressources de 
leur tactique et leur art de pilote, mais aussi 
de profiter des innombrables possibilités dans 
les manoeuvres les plus diverses ou l'équi­
page et son chef ne peuvent obtenir le maxi­
mum de résultats que par une minutieuse col­
laboration. Seules de telles conditions favo­
rables fournissent un champ d'expériences suf­
fisant pour le concours des régates olympi­
ques. Le croquis ci joint montre le principe 
du système de la rose des vents, les pistes 
elles-mêmes seront portées plus tard à la con­
naissance du public par le programme officiel.

Les bateaux de start sont ancrés et forment 
le centre d'un cercle à la périphérie duquel se 
trouvent les différentes démarcations figurées 
soit par des signaux maritimes soit par des

Le canon de start d'Undine
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bouées bariolées portant en tête diverses mar­
ques. La ligne de start et le but sont iden­
tiques. Cetteligne est marquéepardeuxbouées 
rouges placées à bâbord du bateau de start et 
portant des fanions jaunes, le mât du bateau 
de start forme point de repère. Le choix des 
pistes est relativement simple. Chaque piste 
est munie d'un numéro très visiblement indi­
quée du bord du bateau de start. Ainsi, par 
vent de nord-est, on choisira la piste suivante:

1. du start à la bouée NE (louvoyage)
2. de bouée NE à bouée SO (sous le vent)
3. de bouée SO à bouée NE (louvoyage)
4. de bouée NE à bouée NO (demi vent proue 

bâbord)
5. de bouéeNOà bouéeSO(demi ventproue 

tribord)
6. de bouée SO au but (louvoyage)

Les deux bateaux de start, «Naiade» dans la 
baie intérieure et «Undine» dans la baie exté­
rieure sont munis d'installations de téléphone 
et de téléscripteurs par lesquelles ils sont re­
liés à la terre ferme et au bureau central des 
régates. Ils peuvent ainsi communiquer les dé­
tails sur le temps, les vents etc. et transmettre 
à la presse les nouvelles concernant les diver­

ses phases des régates. Tout le dispositif tech­
nique est placé sur le pont de commandement. 
On y trouve tout ce qui est nécessaire pour 
assurer une bonne exécution des régates, une 
carte générale offrant de plan entier des pistes, 
un tableau de choix des pistes, des cartes 
météorologiques, des baromètres, des thermo­
mètres, des anémomètres, des chronomètres, 
une balle de start, une sirène, des tableaux de 
rappel, des drapeaux de signalisation et un 
canon pour les signaux. Les bateaux reçoivent 
de quatre côtés dilférents les nouvelles météo­
rologiques et concernant la direction du vent. 
La direction des régates est donc en mesure 
de se rendre un compte exact de la situation 
du vent et de l'état du temps dans les heures 
qui suivront.

Le cours des épreuves est réglé exactement 
comme suit: Si le start est prévu au programme 
pour lûh30, les équipages auront en mains dès 
7 h les cartes du vent et météorologiques afin 
qu'ils puissent avoir le temps nécessaire pour 
faire leurs préparatifs. Suivant le temps qu'il 
fait, la direction des régates donne aux ports 
et à tous les postes de renseignement l'heure 
à laquelle les remorqueurs devront être prêts. 
Les remorques se feront à temps suffisant pour
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1) Port des yachts 
olympiques

2) Foyer olympique
3) Maison du Club impérial 

de yachting
4) Hôtel Bellevue

5) Monument commémoratif 
des sous-marins, Moltenort

6) Monument commémoratif 
à la marine allemande

7) Phare Friedrichsoit
8) Phare Bülk
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que les yachts puissent arriver près du bateau 
de start trois quarts d'heure ou une demi heure 
avant le start pour permettre ausc de faire 
leurs essais.

Un quart d'heure avant que soit tirée la pre­
mière fusée annonçant de mettre au clair, le 
bateau de start en lancera une, sous forme 
d'étoile rouge visible au loin, pour indiquer le 
temps; les concurrents pourront alors se 
régler une dernière fois sur ce signal. En 
même temps, le ballon de start sera hissé au 
sommet du mât de start. A la première fusée 
indiquant de mettre au clair, qui a forme d'étoile 
blanche, la boule de signaux tombe au bas de 
la perche et monte d'un cran de minute en 
minute pour retomber tout à fait au coup de 
canon indiquant le start. En même temps que 
part le signal de mettre au clair, les numéros 
de start en chiffres rouges et ceux de la piste 
en chiffres noirs paraissent aux deux côtés du 
bateau sur de grands tableaux blancs. Les 
yachts qui startent prématurément sont rap­
pelés par la sirène et en montrant leur numéro 
de rappel (de grands tableaux noirs à numéros 
blancs). Ces yachts doivent repasser encore 
une fois la ligne de start. Pendant la course, 
notamment si le temps est à la tempête, les 
yachts sont sans cesse observés par les vigies 
qui se trouvent sur le pont de signalisation du 
bateau de start. En cas d'avarie, les canots de 
la marine de guerre qui patrouillent sur le ter­
rain se portent aussitôt au secours. La flottille 
des chaloupes pour la presse et les reporters 
du film est dirigé du bord du bateau de start 
afin qu'elle ne puisse gêner les yachts dans 
leurs évolutions.

Le passage du but est observé du pont du 
bateau de start et en l'honneur du premier vain­
queur de chaque catégorie, on tire un coup de 
canon. Aussitôt après, les résultats sont promp­
tement transmis par téléscripteur au Bureau de 
la presse. Après le passage du but, les yachts 
se réunissent par classe près du bateau de 
start, sont pris en remorque et reconduits rapi­
dement et sûrement dans leurs ports par leurs 
remorqueurs.

Le comité d'organisation de la XI® Olym­
piade a confié à la marine de guerre alle­
mande toute l'organisation technique des ré­
gates, le soin d'assurer les mesures de sécurité 
et de barrage ainsi que la remorque. Tous les 
navires de la flotte allemande se trouvant dans 
le port participeront à  ce service dont la direc­
tion est entre les mains d'un état-major spécial 
délégué par le commandement de la station 
maritime de la Baltique, à la tête duquel se 
trouve le contre-amiral Gôtting inspecteur du 
service des torpilleurs et des mines. L'organi­
sation technique a déjà été éprouvée par tous 
les temps dans de nombreuses régates. La

marine de guerre allemande est fière de pou­
voir collaborer à la grande tâche qui incombe 
à l'Allemagne et au yachting allemand.

En Allemagne tout sport doit être un sport 
vraimentpopulaire et sa direction doit s'efforcer 
de réunir autant de concurrents que possible 
et d'intéresser la foule aux compétitions spor­
tives Jusqu'à présent les spectateurs aux ré­
gates de yachting étaient peu nombreux parce 
qu'il n'était pas d'usage de dresser des tri­
bunes pour ceux qui voulaient assister aux 
péripéties des régates. Il fallait les suivre à 
bord de quelques rares vapeurs. Or, à Kiel, 
outre ces vapeurs, les amateurs de tels spec­
tacles pourront profiter des facilités que leur 
offrent les rives. De Falkenstein à Schilksee 
le rivage est élevé et on pourra également 
suivre très bien les régates dans la baie ex­
térieure du chemin qui passe au dessous du 
monument commémoratif de Laboe. On pourra 
également fort bien suivre les régates dans la 
baie intérieure du haut des terrasses près de 
Bellevue, de Holtenau et du jardin de l'hôtel 
Friedrichshôhe à Heikendorf.

Afin de faciliter aux spectateurs une rapide 
et meilleure compréhension des phases des 
régates, des cartes quadrillées seront affichées 
à tous les endroits où ils se réuniront. Sur ces 
cartes, le terrain des régates est recouvert 
d'un réseau de carrés numérotés ce qui per­
met une rapide orientation. Avec ces cartes 
et un bon reportage par TSF, la foule pourra 
suivre aisément tous les détails de la lutte.

Les préparatifs techniques sur l'eau se sont 
terminés après les éliminatoires qui se sont 
disputées à Kiel du 6 au 12 juin 1936. Les asso­
ciations de district avaient auparavant pro­
cédé à leurs propres éliminatoires. Elles ont 
donné lieu à des luttes captivantes où se sont 
montrées de hautes qualités et les commissions 
n'ont pas eu le travail facile pour déterminer 
ceux qui auront à défendre les couleurs alle­
mandes à l'Olympiade.

La participation aux régates de yachting 
sera plus forte que jamais. Au moins 27 nations 
enverront les meilleurs de leurs équipages, 
8 nations sont représentées dans les quatre 
classes, ce sont l'Argentine, la France, la 
Grande Bretagne, l'Italie, la Norvège, la Suède 
les Etats-Unis et l'Allemagne. On a partout 
opéré un triage des plus soigneux et, vu la 
foule des engagements, il est impossible de 
prédire les résultats que pourront obtenir les 
différentes nations mais on peut s'attendre à 
de hauts résultats et à une lutte des plus vives. 
En tout cas, toutes les conditions sportives, 
tous les détails d'organisation, permettent de 
prévoir que le premières régates olympiques 
de yachting dans les eaux allemandes seront 
une vraie fête mondiale du yachting.

20

Ayuntamiento de Madrid



r < *
LA PLUS 

BELLE VILLE 
SUR LE BORD 
DE LA MER 
POINT DE DE­
PART POUR LES 
PLAGES DE 
LA BALTIQUE

STATION 
BALNEAIRE  
ET C EN TR E  
DU SPORT 

N A U TIQ U E  
PORT DE 
GUERRE 

DU REICH
Ce qui caractérise les environs de Kiel c'est d'une port la sévère beauté de la  Baltique et d'autre part 
le charme du Holstenlond riche en lacs et en forêts. Sur les bords de la Baltique, le touriste admirera 
les rives escarpées où les flots se brisent aux jours de tempête, le sable blonc des plages, les hauteurs 

iîo isées , l’ immense étendue de la mer dont l’impression reste inoubliable. A  l'intérieur, il verra les hautes 
futaies silencieuses de la forêt allemande et, à une heure de chemin de fer à peine, les lacs bleus de la 
SuîsseduSIeswig-Holstein. Lesdoucescollines, témoins de l'époqueglaciaireet leurs tumuli rappelant les 
temps préhistoriques, charmeront ses regards par leurs formes variées. Un village de Basse Saxe bien 
propre,ünevilleidyllique,rinviterontàfairehalteetàse reposer.Toutes ces beautés sontfaciles à atteindre
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favori du saut à la perche malgré des con­
currents de même valeur. Dans cette épreuve, 
la suprématie desCaliforniens est remarquable. 
L'un des meilleurs concurrents américains dans 
cette épreuve, Keith Brown (Université de Yale) 
s'est retiré de la lutte. Si l'on excepte Roland 
Romeros (15ni34), les chances des Etats-Unis 
dans le triple saut ne sont pas brillantes. 
Toutefois, on apprend que Billy Brown de la 
Nouvelle Orléans, qui n'a que 18 ans, et son 
rival Wilkins, de la même ville, auraient déjà 
dépassé les 50 pieds (15ni24). Jac Torrance, 
champion du lancement de poids (17,40) est 
le favori olympique. Gordon Dunn pourrait 
bien se classer dans le lancement du disque. 
Il faut voir ce que Dimitri Zaitz (Boston), qui 
sous halle a atteint 16 m, pourra faire en plein 
air. En tout cas, l'Amérique sera certainement 
représentée au lancement du disque par Gor­
don Dunn (52ni26) et par PhilLevy (52ni09). John 
Anderson a repris l'entraînement afin de pou­
voir se classer dans l'équipe américaine. Ho­
race Odell a lancé il y a deux ans le javelot à 
67m64 et passe encore maintenant pour le fa­
vori avec Terry qui lance à 67m87. Bob Peoples, 
un élève d'Oklahoma, est un talent qui vient 
de se révéler. Toutefois les concurrents des 
Etats-Unis auront de la peine à faire figure 
dans cette épreuve aux Jeux Olympiques. 
Les performances obtenues par les lanceurs

de marteau de Rhode Island: William Rowe 
(5 3 m9 9 ) et Irving Folwartshny (53nil 1) sont dues 
au bon enseignement de Fred Tootell, le cham­
pion olympique. Le meilleur résultat de l'an­
née dans le dékathlon a été obtenu par Glenn 
Morris (Colorado) avec 7.576 points. Voici les 
détails de ses performances: 100 m en 10,6 sec.; 
400 m en 50,9 sec.; llOm-haies en 15,2 sec.; 
1.500 m en 4:52,3 min.: saut en longueur, 6m96; 
saut en hauteur lni79, saut à la perche 4n̂ 40, 
lancement du poids 13ni52; lancement du dis­
que 41nil3; lancement du javelot 55^46. A ce 
concurrent de premier ordre, qui jouera cer­
tainement un rôle aux Jeux Olympiques, il faut 
ajouter Bob Clark (Californie), Jay Berwanger 
(Chicago), Don Elser (de l'équipe de football 
de l'Université Notre-Dame), Clyde Coffmann 
(Kansas) et Billie Ward (Michigan) qui réussit 
spécialemente le saut en hauteur.

Voici les temps obtenus dans le Marathon: 
Ellison Brown (Rhode Island) 2:33:40,8; William 
McMahon (Massachusetts) 2:35:27,6; Mel Por­
ter (New York) 2:35:48; John Kelley (Massa­
chusetts) 2:38:49. Mais on manque de points 
de comparaison. Mel Porter viendra sans doute 
à Berlin comme remplaçant, ayant été battu à 
la dernière éliminatoire à Washington par Kel­
ley. Les coureurs de Marathon des Etats-Unis 
n'ont pas d'expériences internationales qui

(Suite p. 24)

Quand on loue les résultats...

1

DB 200 . . .  RM 540
Monocytindre à 2 temps, 
Molobloc triphasé, 200 cmc.
DBL 200 . . .  RM 660
Monccylindre à 2 temps, 
Motobloc triphasé, 200 cmc.
DBK 2 0 0 .  . . RM 695
Mi-rtscylindre à 2 temps, 
Motobloc triphasé, 200 cmc.
KK 200 . . .  RM 795
Monocylindre à 2 temps, 
Molobloc triphasé, 200 cmc.

K 350 . . . .  RM 925
Monocylindre à 2 temps, 
Molobloc triphasé, 350 c nc. 
K 500 . . . .  RM 1250 
Motobloc deux cylindres 
à 4 temps, 500 cmc., c o t . 
mande Infér. des soupapes. 
KS 500 . . .  RM 1350 
Mo'oblocdeuxcyl. à4temp$, 
doublecarburateur,500cmc, 
comm. supér des soupapes. 
K 800 . . . .  RM 1550 
Motobloc quatre cylindres à 
4 temps, 800 cmc., comman­
de infér. des soupapes.

Quand gens de sporf et tech­
niciens s’accordent à recon­
naître la valeur d’une machine, 
c’estqu’ils’agitd’uneZündapp. 
En effet Zündapp, avec ses 
multiples avantages pratiques, 
Zündapp la moto victorieuse 
dans les terrains les plus diffi­
ciles, symbolise aujourd’hui 
les plus hautes qualités de 
robustesse et d’endurance.

ZUNDAPP
G e s .  m. b. H. • N ü r n b e r a
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permettent d'évaluer les temps et de régler les 
vitesses. Il se pourrait cependant que l'un ou 
l'autre de ces concurrents cause quelque sur­
prise à Berlin. Dans l'épreuve de marche sur 
5.000 m, les résultats obtenus par Ernie Crosby 
(Detroit), AlbertMangan (Massachusetts), Ernst 
Koehler (German-American AG) et John Déni 
(Pittsburgh) n'atteignent pas le minimum exigé 
de 5 heures et les concurrents américains n'au­
ront guère de chances dans cette épreuve aux 
Jeux Olympiques. L'équipe de l'Université de 
la Californie du Sud a obtenu, dans l'épreuve 
de relais sur 4X400 m, un temps de 40,7 sec. 
Ce temps réalisé par une estafette de 4X110 
yards laisse espérer encore une meilleure per­
formance de la part de l'équipe nationale. Elle 
réalisera également un meilleur temps dans 
les 1.600 m courus par l'équipe de la même 
université en 3.11,6 min.

Les résultats obtenus jusqu'à présent par les 
concurrents qui se préparent aux Jeux Olym­
piques laissent prévoir que, cette fois encore, 
il sera impossible d'arracher la suprématie en 
athlétisme léger aux représentants de la ban­
nière étoilée. L'entraîneur principal (head 
coach) Lawson Robertson a déclaré dans une 
interview qu'il espérait que les concurrents 
américains remporteraient la médaille d'or

(Suite p. 26)
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Le tracteur universel à huile lourde
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dans les concurrences suivantes: lancement 
du poids, saut en hauteur, 400 m-haies, saut à 
la perche, 100 m et 200 m, saut en longueur, 
épreuves de relais sur 400 et 1.600 m.

11. Dames
Helen Stephens, fille d'un former de Missouri, 

qui détient le record mondial des 100 m et des 
200 m, sera d'un grand soutien pour l'équipe 
américaine de dames dans les courses de 
sprint et dans les épreuves de lancement. Les 
dames suivantes, qui faisaient partie de 
l'équipe américaine en 1932, se préparent pour 
l'Olympiade de Berlin:

Louise Stokes (Massachusetts, Tidy Pieckett 
et Anette Rogers (Chicago), Billie von Bremen 
(San Francisco) et Simone Schaller (Cali­
fornie). Betty Robinson elle-même, championne 
des 100 m à l'Olympiade d'Amsterdam et qui 
fut gravement blessée dans un accident 
d'avion, s'entraîne de nouveau, cette fois pour 
les 80 m-haies. On annonce qu'un nouveau 
talent s'est révélé en Arizona et que ses per­
formances vont en s'améliorant chaque jour. 
Comme aux Etats-Unis les fêtes sportives pour 
dames sont rares, on ne peut pas affirmer 
grand chose en ce qui concerne la valeur des 
concurrentes pour Berlin.

III. Natation (Messieurs)
100 m-style libre: Peter Fick de l'Athletik 

Club de New York passe pour favori. Il a cou­
vert les 100 yards en 51,0 sec. et les 100 m en
56,6 sec. Ses principaux rivaux aux Etats-Unis 
sont Art Highland (Chicago), John Macionis 
(Université de Yale) et les jeunes: Lindgren et 
Ralph Gilman (Ohio).

400 m-style libre: Dans cette épreuve Jac 
Medica, qui vient de la côte du Pacifique et 
qui, à Tokio, à réalisé un temps de 4.45,2 min., 
est le plus brillant des concurrents. Celui qui 
le suit de plus près est sans doute le Cali­
fornien Jim Gilhula.

1.500 m-style libre: Outre Jack Medica qui a 
déjà battu le record mondial sur courte 
distance, le meilleur est vraisemblablement 
Ralph Flanagan de Miami.

200 m-à la brasse: Jack Kasley (Michigan) a 
atteint le record de 2.37,2 min. John Higgins 
(Providence) est le champion américain. Tous 
deux font toute la distance en style papillon. 
Jack Gormany (Cleveland) a couvert les 100 m 
dans le temps remarquable de 1.04,4 min.

100 m-nage sur le dos: Dans cette épreuve 
les trois concurrents américains peuvent aspi­
rer au trois premières places. En premier vient 
Adolf Kiefer (Chicago) qui détient le record 
mondial de 1.06,2 min. Danny Zehr (Indiana-

D E K A  P N E U M A T I K  G .M .B .H .
BERLIN 0112

PNEUS
des forces athlétiques
qui por tent  votre voitur

C Â B L E S  • C O N D U C T E U R S
P R O G R A M M E  DE F A B R I C A T I O N :  I S O L E S  • M E T A U X * T U B E S

/ B \  BERGMANN • ÉLECTROMOBILES
B E R G M A N N - E L E K T R I C I T A T S - W E R K E  A K TI  E N G E S E L L S C H A FT . B E R LI  N N 65

Ayuntamiento de Madrid



polis), Albert Vanderweghe (Princeton) et 
Taylor Drysdale (Detroit) sont presque aussi 
bons que lui. Pendant la saison des épreuves 
sous halle, le champion de New York George 
Kojac, qui est aussi concurrent olympique, a 
battu un des records de Vanderweghe.

Plongeons: Les plus éminents représentants 
dans ces épreuves sont Richard Degener (De­
troit) (troisième à Los Angeles), Al Green (Chi­
cago) et Marshall Wayne (Miami). Cette fois 
encore l'école américaine se distinguera.

Dans les épreuves de natation pour mes­
sieurs la lutte se poursuivra certainement entre 
les Etat-Unis et le Japon. Bob Kiputh, l'entraî­
neur principal des nageurs américains, croit 
que la décision sera apportée par l'épreuve 
des 400 m. L'équipe des Etat-Unis est parfaite­
ment homogène et de tout premier rang.

IV. Natation (Dames)
Style libre: Claudia Eckert (Illinois) a gagné 

le championnat américain sur les 100 yards en 
1.02,5 min., cependant elle a été battue à une 
autre occasion par Halina Tomska (Detroit) 
qui a réalisé un temps de 1.00,9, temps infé­
rieur seulement de 1,1 sec. au record mondial 
détenu par la Hollandaise den Ouden. Mavis 
Freeman (New York) jeune concurrente qui

(Suite p. 29)

BREF! CE VIN M’A 
TRÈS BIEN RÉUSSI!

plus que 
son prix !

Premier en date par sa conception originale et 
nouvelle, par sa remarquable précision, reste 
toujours loin en tête dans le genre qu il a créé

^ d l l e î f l e « r

( ^ d l l e f c o T À
Les plus recherchés des appareils à Miroir-reflex

oilà précisément la merveilleuse pro­
priété de Henkell c ’est qu’il réussit 

toujours au bu\eur, meme lorsqu’il fait 
suivre la dernicre bouteille, d’une «toute, 
mais absolument toute dernière“. La marque 
Henkell Trocken garantit non seulement un 
grand vin mousseux d’un bouquet distingué, 
particulièrement brillant et d’un caractère  
attrayant, mais aussi un vin qui réussit par­
faitement — et la joie du lendemain sera de 
le constater. Si vous voulez être sûrs de passer 
une soirée animée et gaie et d’avoir les 
idées claires le lendemain, il faudra frapper 
à temps la bouteille de Henkell.

Un vin m ousseux
de très gra n d  renom !

HENKELL
TROCKEN
C h e z  Io n s les m a rd tan d s d e v in s  et d a n s tous les m a g a s in s  de
comestibles: la^ U b o iite iile  R M 4 .S O ,l a ^ k b o u t e i l l e R M 2.15

H E N K E L L & C Q .  Wl  ES BADEN ■ BIP B R 1 C H

Aux amateurs d’un vin mousseux de carac­
tère plus viril et particulièrement nerveux, 
nous recommandons «H en k ell p r iv â t»  et 
« H en k ell N atu r». Aux connaisseurs qui 
préfèrent un vin mousseux plus fruité, nous 
recommandons «H enkell Rosee». On trouve 
ces marques chez tous les marchands de vins 
et dans tous les magasins de comestibles
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GROUPE REGIONAL OERLINOIS 
OE LO FEDERATION NATIONALE ALLEMANDE DES 
GOOKMAKERS AUTORISES (SIEG E A D ER LIN )
Acceptation de paris pour les courses en Allemagne et à l’étranger-Ouverture de comptes — Service in­
dividuel pour chaque client — Publication des résultats et versement des gains d'une course à l'autre

A Berlin, les maisons suivantes se chargeront de l’exécution de vos paris:
THEODOR SUSSE
Berlin SW 19, Jcrusalemet Str. 43. Sammel.-Nr.

A 6 Merkur 7674 
Berlin, Wiener Str. 1— 6 
Berlin, Müllerstr. 23a 
FR ITZ  DAHLENBURG 
Berlin C 25, Hankestr. 2. D 1 Norden 1137 
Bln.-Pankow, Schonhauser Allee 91 
Bln.-Steglitz, Albrechtstr. 102
K A R L  EMDE
Berlin SW 68, Friedrichstr. 13. A7 Dbnhoff 3722 
Berlin W 9, Linkstr. 1 (am Potsdamer Platz) 
Berlin, Hardenbergstr. 24 (am Bahnbof Zoo)
HUGO F IEBERG
BerlinSW 19, Krausenstr. 42/43. A 6 MerkurôSll 
Bln.^Cbarlottcnburg, ScbloQstr. 33 
Bln.-Wilmersdorf, Ublandstr. 161 
FR ITZ  FRANCK
Bln.-Charlottcnburg, Wilmersdorfer Str. 55/56 

(Eingang Pestalozzistrabc). C 1 Steinplatz4033 
Bln.'llalengee, Kurfilrstendamm 93 (Eingang 

NeatorstraBe)
Bln.-CharloUcnburg, Spandaucr Str. 17
REINHOLD FROEHLICH
Bln.'Charlottenburg S, Kaiserdanun 117. E  5 

Licbtbg. 2 7 9 2 / 9 1  
Bln.-Friedenau, Kaiaerallee 68 
Bln.-Cbarlottenburg, Kurfürgtendamm 32
ALBERT G A B R IE L
Berlin W 62, Lutherstr. 26. B  5 Barb. 6971 
Berlin W 15, Lietzenburger Str. 24/25 
Bln.-Halensee, Joachim-Friedrich-Str. 16
W A LTER  HAHN
Berlin,SchSnliaua.AIIee9-9a. D2Weldendamml044 
Berlin, Prenzlauer Allee 182 
Berlin, Frankfurter Allee 324
W ILH ELM  HAPS
Berlin W  15, Joachimstbaler Str. 33/34. Leiter: 

P. Scholz. J  1 Bieiuarck 5307 
Berlin, Kleiststr, 19. Leiter: E . Hûttenrauch 
Berlin,Kurfürstcndaram61. Leit.:W.ZimmcnnanD
M AX HENSCHEL
Berlin W  30, MaaGenatr. 9 (am NoIIcndorfplatz). 

B  7 Pallaa 3107/08
Berlin, Potadamer Platz 1 (Hoebbaua, Eingang 

BellevuestraQc)
Bln.'Charlottenburg.Kantatr. 85 (amAmtsgericht)
W ILHELM HENZE
Berlin, Frankfurter Altee 82. E  8 Andréas 9091 
Berlin, Frankfurter Allee 265 
Berlin-Halenaee, Georg-Wilhelm-Str. 1
JU L IU S  HERRMANN
Berlin W 8, Franzoaische Str. 46. A 2 Flora 1829 
Bln.-Wilmcrsdorf, Güntzelstr, 27 
Bln.-Charlottcnburg, Bcrlincr Str. 53
H A N S -H E IN R IC H  HOFRICHTER
Bln.-NcukbIIn,Hermannatr.l66. F2NcukoIln42S6 
BIn.-Neukblln, Hermannstr. 32 
Bln.-Ncukblln, Bergstr. 65— 66
K A R L  HO RL ITZ
Berlin O 17, Gr. Frankfurter Str. 14. E 9 Fried- 

riebab. 3861
Bln.-Charlottenburg, Joacliimatbaler Str. 38 
BIn.-Neukblln, Bergstr. 162 
GUNTHER JAHN
Bln.-W'ilmersdorf,Augustaetr.7. H 6 Emserpl.1129 
Bln.-Wilmcrsdorf, Kaiserallee 41 
Berlin SW 68, Wilhelmstr, 37/38
W ALTER  JAHN
Berlin W 62, Kurfüratenstr. 99a (gcgenüber 

„Edcn-Hoter‘ am Zoo). B  4 Bav. 5783 
Uln.'Charlottenburg, Wilmersdorfer Str. 92 (am 

Kurfürstendamm)
Bln.-Pankow, Schloûstr. 21 (Eoke BreiteatraBe)
HEINRICH JU L IC H ER
Berlin O 27, Holzmarktstr, 69/70 (am Babnliof 

Jannowitzbrücke). E 9 Friedrichah. 1228 
Berlin SW 19, Neue RoÛatr. 14/15 (am U-Bahn- 

hof Mark. Muséum)
Berlin SW 19, Neue Grünstr. 40 (an der Kom- 

mandantenstraBe)
AOOLF K A N T O R S K I
Berlin N, Elaaaaor Str. 61. D 1 5880
Bln.-WeiBensee, Max-Sleiiike-Str. 1 (Antonpiatz)
Bln.-Charlottenburg, Kaiser-Fricdrich-Str, 57
FRIEDRICH KLE IN
Berlin, Ansbacher Str. 16. B  4 6474
Berlin, Innsbrucker Platz 2
Bln.-Steglitz, Albrechtatr. 128

FR IEDRICH L IEBAU
Bln.-Scbbneberg, Akazienatr. 7 a. G 1 5tephan7413 
BIn.-Steglitz, ScbloBstr. 10 
Berlin W,, Bülowstr. 94 
ERNST LINDE
BIn.-Charlottenbg., Kantatr.154, C 1 Steinpl. 4947 
Bln.-Wilmersdorf, Berliner Str. 28 
Bln.-Pankow, Berliner Str. 53 
LOUIS  LUTZE
Berlin SO, Kbpenicker Str. 45. E  8 Andreaa 0523 
Berlin NW, Gotzkowakyatr. 9 
Berlin O, Comeniuaplatz 1 
EMIL M IHLAN
Berlin W 15, Kurfurstendamm 29. J  1 Bismarck 

8442
BIn.-Cbarlottcnburg, Hardenbergstr. la
Berlin NW 7, Mittelstr. 12/13

JO SE F  MIHLAN
Berlin, Kaiser-Wilhelm-Str. 3 (Nâbe SchloB und 

Dom). E  2 Kupfergr. 3122 
Berlin, Dorotheenstr. 75 (Nabe Bhf, Friedrichstr.) 
Berlin, Krausenstr. 3 (EckeFriedrichstraBe, gegen- 

Uber Kempinski)
FRANZ MITZUT
Alexanderplatz, Memhardstr. 6. Kupfergraben 

E 2 0802/03
Potsdamer Platz, Saarlandstr. 127 
Zoo, Hardenbergstr. 29a 
FRA N Z  MULLER
Berlin N 58, Kastanienallee 3. D4 Huinboldtl246 
BIn-Cbarlottenburg, Bismarckgtr. 13 
Berlin SW 68, Friedrichstr. 221
FRIEDRICH N A G O R A
Berlin W 15, Kurfürstendamm 45. Leiter: OtLu 

Suchland. J  1 Bismarck 4811 
Bln.-Cbarlottenburg, Kantstr, 124. Leiter: Her­

mann Platz
Bln.-Alexanderplatz 1 (Berolinahaus). Leiter: 

Walter Herrmann 
M AX N A T Z K E
Berlin NW 7, Dorotheenstr. 23 (imHause desPosl- 

scheckamts). A 2 Flora 5832/33, 3560 
Berlin C 25, Kaiser-Wilhelm-Str, 18 
Berlin O 34, Warschauer Str. 33
L A D I - J O S E F  PAULY
Berlin W 9, Potsdamer Str. 129/130 (Nahe Pots- 

damer Platz). B  1 Kurfürst 3678 
Berlin SW 68, Charlottenstr. 21 (Niibe Leipzigrr 

StraBe)
Berlin SW 19, Jerusalemer Str. 21 (Nahe Don- 

bolTplatz)
WALTER PODLECH
Berlin W 30, Motzstr. 72. B  5 Barb. 4912 
Berlin, Brückenallcc 18 
Berlin, Chausseestr. 61

CESLAU S  P R Z Y B Y S Z
Bln.-Licbterfclde, Lankwitzer Str. 1. G 5 Südring 

5553
Bln.-Tempelhof, Berliner Str. 161 
Berlin SW, Blüchcretr. 15 
BRUNO RENK
Berlin, Dresdner Str. 50. F  7 Jannowilz 2177 
Berlin, Grünauer Str. 40 
Berlin, Rosentbaler Str. 49
K A R L  R IEL ICKE
Berlin W 35, Potsdamer Str. 108. B  2 Lülzow2425 
Berlin C, Spittelmarkt 4/7 
Bln.-Wilrnersdorf, W'ilmcrsdorfer Str. 37
R ICHARD ROSE
Berlin W, Kaiser-Platz 8. G 5 Südring 0718 
Berlin W, Bayrischer Plat» 13 
BIn.-Neukblln, Elbestr, 39 (Ecke Kaiser-Fried- 

richstraBe)
FRANZ RUPPRECHT
Bln.-Charlottenburg, Osnabrücker Str, 27. C 4 

Wilhelm 5391
Bln.-Charlottenburg, Gustloffstr. 24 (früher Dein- 

burgstr. 24, Ecke Neue KantstraBe)
Berlin W, Pariser Str. 1
FRANZ R ICHARD RUPPRECHT
Berlin N, Friedrichstr. 122/123. D 2 7812/13 
Berlin C, Kaiserstr, 2Sa (Alexanderplatz) 
Bin.-Charlottenburg, Dahlmannstr. 1 (Bahnhof 

Charlottenburg)
H ANS S A N K U L
Berlin, Beusselstr. 75 (Ecke HuttenstraBe). C 5 

Hansa 4075
Berlin N, Müllerstr. 37 (am U-Behnbof Seestr.) 
Berlin, Wichertstr. 1 (Ecke Schbnbauser Allee

G EO R G  SIEDEL
Berlin, Gartenstr. 92 (Ecke InvalidenstraOe). Lei­

ter: W. Leidicke, C 5 Hansa 3222 
Berlin-Moabit, Turmstr. 29 (an der ScestraBc). 

Leiter: W. von KroplT
Bln.-Moabit, Beusselstr. 47. Leiter; W. Friedriebs-

dorff
MARTIN  SIEDEL
Berlin NW 21, Wilsnacker Str. 10. C 5 Hansa5405 
Berlin, MadaistraBe, Stadtbabnbogen 6 und 7 
BIn.-Neukblln, Hermannstr. 111
EMIL SCHAHL
Berlin, Mohrenstr. 17/18. A 6 Merkur 1453 
Berlin NW 7, Mittelstr. 62 
Berlin, Passauer Str. 3
PAUL SCHETZECK
Berlin NW, Birkenstr. 28. C 5 Hansa 1824 
Berlin W, Potsdamer Str. 83 
Berlin NW, All-Moabit 85 
OTTO SCHILLER
Berlin SW 61, Groflbeerenstr. 51 (am Kreuzberg).

F  6 Baerwald 3978 u. 0996 
Berlin O, Rigaer Str. 56 (am Balinbof Frankfurter 

Allee)
Berlin SW, Bergmannstr. 101 (an der Bclle-Alli- 

ance-Straûe)
GEORG SCHMEISSER
Berlin SW, Markgrafenstr. 20. A 7 Dbnho£f644l 
Berlin NW 7, Friedrichstr. 100 
Berlin SW, Lindenstr. 2
ERICH SCHMIDT
BIn.-Spandau, Bahnhofgtr. 4  (am Hauptbahnhof). 

C 7 Spandau 2385
Berlin, Bahnhof Alexanderplatz, Gontardtstr. 3/4 
Berlin, Kbnigstr. 19 (am Rathaus, Eingang Jüden- 

stroBe)
ALBERT  SCHMIDT
Berlin, Potsdamer Str. 51. B  2 Lützow 4883 
Berlin, Chausseestr. 130 
Berlin, Prenzlauer Allee 175
FR IEDRICH SCHRAMM
Berlin SW 68, Friedrichstr. 45. A 7 Dbnhoff 6854
Berlin, KarUtr. 25
Berlin, Frankfurter Allee 2
CARL SCHW ABE
Berlin N 31, Brunnenstr. 116. D 4 IIumboldt4122 
Berlin N 54, Rosentbaler Str. 70 
Berlin N 54, Alte Schbnhauser Str. 32 
EMIL VO IGT
Berlin, Prinzenstr. 90. F  1 2479, F  1 1543 
Berlin, Unter den Linden, GroOe LindcnpasssgeSO 
Berlin, Hackéscher Markt 4 
ERICH VOLTZ
Berlin N 58, Schbnhauser Allee 70. D 4 llnin- 

boldt 6570
Oberschônew'eide, Siemensstr. 18 
Reinickendorf, Scharnweberslr. 15 
HERMANN WALCH
Berlin SW 11, Saarlandstr. 61. A 9 Blüoher 7806 
Berlin W 8, Jügerstr. 13 
Bln.-Charlottenburg, Richard-Wagner-Str. 56
A U G U ST  W E IN BERG
Berlin N 4, Chausseestr. 105. D 1 Norden 1006 
Bln.-Charlottenburg 2, Kantstr. 139 
Bln.-Charlottenburg 9, Adolf-Hitler-Plalz 6

ALFRED W IL D E G A N S
„Belle-Alliance“ Berlin SW 61, Yorkstr. 89. F 6 

Baerwald 9921
„Stettiner Bhf.“ , Berlin N, Invalidenstr. 33 
„Richard-Wagner-Platz“  Charlottenburg, Ber­

liner Str. 79
ERNST W iTTEN BERG
Berlin NO 43, Neue Kbnigstr. 59. E  1 Bcrolina0217 
Bln.-Schbnebcrg, Kolonncnstr. 57/58 
Berlin, Ackerstr. 28
ERICH WITTSTOCK
Berlin W 8, Mauerstr. 91. G 3 Liehterfelde 4598 
Bln.-Friedenau, Kirchstr. 17 
Bln.-Wilmersdorf, Berliner Str. 165
ERICH Z A R N K E
Berlin SO 16, Kbpenicker Str. 113. F 7 Janno- 

witz 0872
Berlin O 112, Frankfurter Alice 294 
Berlin NO 18, Landsberger Str. 115
W e ite r  kbnnen S ie  w etten  bei :
GEORG KLOSS
Frankfurt a. Oder, Wilbelmsplatz 20. Tel. 3321-22 
Fürstenwaldc-Spree, Münclieberger Str. 2. Tel. 573 
Guben, Koenigstr. 20. Tel. 3120
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n'a que dix-sept ans, a couvert la même dis­
tance dans un bassin de 25 yards en 1.02,6 min. 
Elle a également battu le record de Lenore 
Kight sur les 200 yards. Il semble que dans les 
400 m la meilleure concurrente soit encore 
Lenore Kight (Pennsylvanie) qui obtint de juste 
la seconde place à Los Angeles. Elle a toute­
fois une sérieuse concurrente en la personne 
de Lou Petty de Seattle. Citons enfin, parmi les 
concurrentes éminentes en style libre: Susan 
Robertson, Olive Mc Kean de Seattle et Doro- 
thea Dickinson de New York qui était déjà à 
l'Olympiade de 1932.

Nage sur le dos: La championne de Los 
Angeles, Eleonor Holm est encore la grande 
favorite. En 1935, elle a couvert les 100 m en 
1:16,3 min. et récemment les 220 yards en 2.48,7 
min. Après elle viennent, semble-t-il, Marjorie 
Snith (Chicago) et les soeurs Erna et Elisabeth 
Korapa. Toutefois, il pourrait se produire en 
dernière heure plus d'une surprise.

Nage à la brasse: Katherine Rawls (Floride) 
a gagné le championnat américain sur les 100 
yards en 1.18,6 min., suivie de près par Chrystal 
Diete (Chicago) et Dorothy Schiller (Chicago).

Plongeons: Les meilleures concurrentes sem­
blent être, outre Mary Hoerger, championne de

(F in  p . 30)

LE RUBAN BRUN 
DALLEMAGNE DANS 
L’ANNÉE OLYMPIQUE 

MUNICH-RIEM 
1936

16.-26 .-29 . JUILLET
L A  C O U R S E  P L A T E  IN T E R N A T I O N A L E  
D O T É E  D U  P R I X  L E  P L U S  É L E V É

1 0 0 . 0 0 0  RM.
A IN S I  Q U E  D 'A U T R E S  G R A N D E S  C O U R ­
S E S  P L A T E S , D ’O B S T A C L E S  E T  A U  T R O T  
C O U R S E  H IP P IQ U E  IN T E R N A T IO N A L E  

D E S  A M A T E U R S

M A C H I N E S  D E
B U R E A U
ovec de  nom breuses in n o vo lio n s pro* 
hques

MACHINES fl ÉCHIRE STnHDflHn
avec tou» les d ispo sitifs  m odernes, povr 
toutes le s  lan g u es et tous les co ractéres. 
choriots in terchang eab les et tabu lateur

HflCHIHtS À ÉC R IR t DE PEUT FflRIiHII
chrom ées, construction so lid e , c la v ie r  
stan d ard , rou leou  à  in te rlig n e  rég lo b le  
tab u la teu r d ta rio t dém ontab le , le v ie rs  
■nterdiongeables

MAC HI NE S  À CAL CUL E R
de d iffé rents p r ix , actio nnées à  la  main 
ou p a r é le ctric ité , dem i autom ates, 
superauto m ates, m achines à  to ta lisateur

POUR TOUS DÉTAILS ET PROSPECTUS, S’ADRESSER A ;

R E N N - V E R E I N
M Ü N C H E N - R I E M

M Ü N C H E N  2 M  /  K A U  F l N  G E  R S T R ,  6

LA GRANDE SEMAINE 
DE BADE

RHEINMETALL-BORSIGABneN&isAuscHâcr s0"híb&«

D U  2 3  A U  3 0  A O U T

C O U R S E S  A  
I F F E Z H E I M

O R G A N I S É E S  P A R  L E  C L U B  I N T E R ­
N A T I O N A L  D E  B A D E N - B A D E N

REPRÉSENTANTS DANS TOUTES 
LES GRANDES VILLES 
D'ALLEMAGNE

$75/59

23 A O U T :  C O U R S E  F Ü R S T E N B E R G  (21 000 RM.) 
25 A O Û T :  C O U R S E  DE  L ’ A V E N I R  (21 000 RM.) 
28 A O Û T :  G R A N D  P R I X  (42000 RM.) 
30 A O Û T :  PRIX DE LA V I LLE  DE B A D E N - B A D E N  

A N C I E N  S T E E P L E - C H A S E  DE  B A D E
7 COURSES PAR JOUR -  COMMENCEMENT À  2 HEURES Va

29

Ayuntamiento de Madrid



(ñztíim t JiUidí 
£a  ôièce ía  £̂us saíataice 
suUuutt íe dictan ptopuíaice

l a jumelle univer- 
■ sellegrand-angu- 

la ireD ELTR IN TEM  
à moletfe centrale 
est, pour ainsi dire, 
le favori sur tous 

les terrains de sport du monde entier. Pour­
quoi ? Parce que son fort grossissement n'estpas 
obtenu au détriment de l’étendue du champ. 
La vue embrasse ainsi un terrain deux fois plus 
grand environ qu’avec les jumelles à prismes 
courantes de même grossissement; l'orientation 
est ainsi beaucoup plus rapide et l’on peut 
suivre en toute facilité les déplacements rapides. 
Sur les terrains de sport, les champs de courses, 
au cours des randonnées en auto, en voyage, 
en mer, en avion -  partout -  cette jumelle 
permet d’obtenir l’effet optique maximum.

p o i d s  p l u m e

-TIÏELTRIN TEM
8 x3 0 Jumelle universelle grand-angulaire 

à molette centrale ne pèse que
En vente chez les opticiens. Catalogue des Jumelles T519 gratis 
sur demande adressée à Cari Zeiss, Jena; à Bruxelles: Á5, Boule­
vard BischofFsheim; à  Paris: «Optica» 18-20, Faubourg du Temple.

Miami qui a douze ans, Marjorie Gestring (Los 
Angeles) qui a treize ans et Janice Liison (New 
York).

Dans les épreuves olympiques de natation, 
les dames américaines ne brilleront pas autant 
à Berlin qu'à Los Angeles car les Pays Bas, le 
Danemark et l'Allemagne ont maintenant des 
concurrentes dont les temps se sont grande­
ment améliorés. Toutefois, le matériel est si 
nombreux aux Etats-Unis que des surprises 
pourraient se produire au dernier moment.

Conclusion
Certes, les Etats-Unis auront également dans 

les autres concurrences d'excellents représen­
tants, par exemple dans celles de poids et 
haltères, de gymnastique et d'escrime. Parfois 
même on se verra en présence de talents nou­
veaux comme dans les épreuves d'équitation 
et de cyclisme où manque toute possibilité de 
comparaison. Il est certain que les représen­
tants des Etats-Unis feront tous leurs efforts 
pour maintenir la haute réputation sportive 
que leur pays a su acquérir dans les concours 
internationaux. — Remarquons pour terminer 
que cet article a été écrit avant que l'on ait 
pu connaître les résultats des championnats 
américains.

flrandeur 14 X  11 cm

Plaquette soudenh
de la

X h  Olympiade 1936
brevetée

s o u v e n ir  d e  h a u te  v a le u r  a r t is t iq u e
E N  C R I S T A L

V E R R E R I E S

P H O N I X
Soc. à. resp. limifée

P E N Z 1 G  O . - L .
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38 NATIONS SEHONT 
HEPRESENTEES A L'OLYMPIADE 

AO TOURNOI DE DOXE
U L R I C H  F I E D L E R

L'athlétism e léger fórmele point essentiel 
des Jeux Olympiques. Certaines nations, ce­
pendant, dont les équipes n'ont remporté de 
lauriers ni sur la piste cendrée ni sur le gazon 
du stade olympique, récoltent pourtant un 
nombre imposant de plaquettes d'or ou d'ar­
gent. C'est que leurs nageurs, leurs gym­
nastes, leurs escrimeurs, leurs cavaliers se 
seront distingués. Et si, après les Jeux, dans 
les listes plus ou moins justifiées de classe­
ment, on est surpris de voir certaine nation se 
pousser vers les premiers rangs alors que l'on 
n'avait pas remarqué de performances extra­
ordinaires de ses équipes, c'est que l'athlé­
tisme lourd, une fois de plus, les boxeurs et 
les lutteurs, auront fait pencher la balance en 
sa faveur. On ne s'en aperçoit guère qu'après

(Suite p. 32)

Avez-vous déjà visité à Berlin le

ELISE BOCK- SALON
fameux dans le monde entier?

A votre première entrevue, les oroblèmes de votre 
beauté seront examinés afin de préporer un traitement 
individuel. Nos assistantes qu'une longue pratique a 
rendues expertes, vous indiqueront les chemins de la 
beauté, Vous serez surprise comme on peut rendre 
rapidement sa vitalité ô un épiderme fatigué et 
comme des regards éteints peuvent vite reprendre 
leur éclat. Venezl Ne tordez plus car l'âge n’attend 
pas. Vous trouverez dans notre salon de Berlin de 
nombreuses et intéressantes nouveautés que nous 
nous ferons un plaisir de vous montrer, Nous donnons 
conseil également etgratuitementparcorrespondance.

ELISE BOCK
B ER LIN  W, KA N TSTRASSE 158

(PRÉS DE LA GARE DU ZOO)
Tél. J 1 1650

LONDON W . I, Berkeley Square 4 • WIEN 1, Graben 19 
PRAG 11, Narodni trida 30 • AMSTERDAM, Sarphoti- 
park 55 ♦ AARAU (Zürich), Casinostrasse 25

Dx_ Zxi I X _ ix l zxc

s o n t
qui font le diampion en sport comme en photographie! Pour obtenir des 
résultats parfaits, il faut un appareil parfait, le C O N T A X  111 de Zeiss Ikon. 
La réussite est certaine, grâce au posomètre photoélectrique, le télémètre à lentille 
pivotante couplé avec l’objecTif lumineux Zeiss, le dispositif pour éviter les doubles 
expositions, l’obturateur à rideau métallique à ^«250  ̂ sec. Imprimés et ren­
seignements chez votre fournisseur ou sur demande adressée à Zeiss Ikon A . G., 
Dresden 03Q.

C ontaxjll avec Tessar Zeiss 1:3,5 R.M 470.- 
avec Sonnar Zeiss 1:2 RM 56O.-

L e s  tro is  é lé m e n ts  de s u c c è s :  
Appareil Zeiss Ikon, Objectif Zeiss,

Hlm Zeiss Ikon.

avec Tessar Zeiss 1 : 2 ,8  R.M 4ç5.' 
avec Sonnar Zeiss l : i ,5  RM 695.-

Contax 11 — RM llO,- 
en moins.

J ■%-K

C o n ta x

ZEISS
IK O N
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VALENTIN MARZEIL/PAULDORN SÍNST 
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m
M a rie  ffa

coup car les concours d'athlétisme lourd sont 
souvent éclipsés par des compétitions olym­
piques qui semblent plus brillantes. Ce ne 
sera du reste pas le cas à la XI® Olympiade 
où les concours d'athlétisme lourd forment une 
part importante du programme qui se dérou­
lera dans la Deutschlandhalle.

Ce n'est que depuis 1920 que la boxe est 
au programme olympique. Les Anglais avaient 
bient prévu pour 1908 à Londres un tournoi 
de boxe mais il fut encore peu goûté. En 1912 
on n'avait pas mis de combats de boxe au 
programme et ils devaient y être introduits 
en 1916 à Berlin. Les préparatifs à cet effet 
furent brusquement interrompus par la guerre, 
et ne furent repris que pour l'Olympiade de 1920.

Sous sa forme actuelle, le sport de la boxe, 
qui se rattache aux jeux les plus anciens des 
Hellènes, a fini par surmonter tous les obsta­
cles qui s'opposaient à sa propagation et la 
boxe trouve maintenant la place qui revient à 
son importance. Certes, la boxe s’est bien 
transformée au cours des temps.

Un loyal boxeur de l'école anglaise, par 
exemple, avec son travail soigné et sa techni­
que compliquée, n'aurait pas eu grande chance 
de succès aux Jeux Olympiques de l'antiquité.

DEUTSCHE
B E A N T E N -

VEBSICHEBUNG
B E R LIN  W 15
K N E S E B E C K S T R . 5 9 /6 0

L A  P LU S  G R A N D E  ET  LA  
P LU S  A N C IE N N E  D E S  

C O M P A G N I E S  D ’A S S U R A N C E S  
D E  D R O IT  P U B L IC  D E 

L’A L L E M A G N E

C A P I T A L - A S S U R A N C E S  
% M I L L I A R D  DE RM.

B A S  T A R I F S  
C O N D IT IO N S FAVORABLES

%'SSd H

lRCoBU88d
Le soleil, marque de nos produits, adiève 
la maturité des grappes dont les plus ex ­
quises qualités composent notre eau-dc-vie
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On n'y savait pas reculer, et celui qui esquivait 
le coup était considéré comme un lâche. Au 
lieu des gants modernes, bien rembourrés, de 
4 à 8 onces, la main était seulement envelop­
pée de lanières qui parfois portaient des poin­
tes. A l'époque des combats de gladiateurs, 
à Rome, le pugiliste portait le ceste au poing, 
un lourd gantelet de métal. La lutte se poursui­
vait jusqu'au knock out.

Tombé dans la brutalité et dégénéré, l'ancien 
sport de la boxe se vit même frappé d'inter­
diction aux 18® et 19® siècles. En revanche le 
style raffiné de Técole anglaise avait aussi ses 
désavantages. Or, des règles furent formulées 
au tournant du siècle et, peu à peu, en se 
perfectionnant, permirent à la boxe anglaise 
d'offrir le spectacle de combats défensifs mo­
dèles en leur genre. Les boxeurs américains, 
par contre, plus résolument aggressifs ranimè­
rent le genre cher au vrai «fighier" et obli­
gèrent les autres nations à s'adapter à ces 
méthodes. Le boxeur olympique actuel doit 
joindre à une technique des plus étudiées, une 
endurance inouïe et la volonté indéracinable 
de vaincre.

11 sait parfaitement que son adversaire durant 
les trois fois trois minutes que dure le combat

(Suite p. 34)

Tftr ■

rw

n

Assure le roncttonnement impeccable 
des corburoteurs et des moteurs Diesel

EXCLUSIVEMENT EMPLOYÉ PAR 
LES DEUX MAÎTRES DES AIRS

d e  oûU e io u cttisseu e

h am bu rg-a m e r ik a n is c h e m in e r a l Ol g e s e l l s c h a f t m b h . , ham burg

S T OF F E

T I S S U S

TEXTI LES

TESSUTI

T V G E R

TAUE N T Z I E N  17 
B E R L I N
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MAISON KESSLER
siège des plus

vieilles caves de vin mousseux 
en Allemagne 

à Esslingen, Neckar,

est célèbre par son cloisonnage qui date des 12« et 
13« siècles et surtout par son 

délicieux

KESSLER SERT
la plus vieille marque de vin mousseux en Allemagne;
fameuse par le soin appoité à perfectionner sa qualité.
Bref, c’est le vin mousseux auquel on reste fidèle

« «

G. C. KESSLER & CO.
les plus vieilles caves de vin mousseux en Allemagne

E S S L I N G E N ,  N E C K A R

fera de son mieux pour récolter le maximum de 
20 points que chacun des trois arbitres peut 
accorder au meilleur concurrent. Durant les 
péripéties du combat, que la défaite le guette 
ou qu'il soit sur le point de vaincre, il devra 
conserver la plus grande maîtrise de soi-même 
car tout avertissement coûte des points, alors 
qu'au contraire lui en rapporteront la dureté 
et le nombre des coups portés, sa bonne dé­
fense, sa bonne tactique et la sûreté de son 
attaque. Les jugements obtenus ainsi aux Jeux 
olympiques dans les combats de boxe ont sou­
vent révélé des désaccords et cela n'a pas été 
sans jeter quelque discrédit sur eux dans les 
milieux du public olympique. Cette fois, un 
congrès des arbitres, qui aura lieu immédiate­
ment avant l'ouverture des Jeux, fixera l'appli­
cation des règles de la FIBA. Tout arbitre aux 
points qui se trompera sera remplace.

Le nombre des concurrents sera plus impor­
tant que jamais au prochain tournoi olympique 
de boxe. Trente huit nations y seront représen­
tées par 246 boxeurs. Au cours des années, la 
prépondérance des nations de langue anglaise 
qui, en 1920, se partageaient encore presque 
toutes les premières places, a dû céder devant 
d'autres compétiteurs. Déjà en 1924, le pour-

COURSES OU TROT
A

B E R L I N ,  H O M B O U R G - O L T O N O
ET M U N I C H

une ou deux fois par semaine en juillet et août
Lut te  f i n a l e  au J u b l l â u m s - P r e i s ,  le 5 Moi  1936, à Berlin-Ruhieben

Pr i nc i pól es  COU r ses :  Berlîn-Mariendorf ;  25 juillet Deutschland-Preis, 25000 M .; 16 août Jugend-Preis, 12000M.; 
30 août Matadoren Rennnen, 20000 M. •  Altona-Bahrenfeld: 12 juillet Grosser Deutscher Traber-Preis, 10000 M.; 
19juillet Preis V. Deutschland, lOOOOM. •  Hambourg-Farmsen: 2août Jubllâums-Preis, 11 000 M .; 9 aaOt Grosser Alster- 
Preis, 10000 M. •  Munich-Dagifîng: 5 juillet 1. Intern.Traber-Aufruf, 15000 M .; 12juillet 2.lntern.Trabei-Aufruf, 11 OOOM.

L’ailemàgniiest le iHys oùTiirt de fabriqufir la
f  ' 's.

bière remonte anflemps les plus reculés
T R A D I T I O N  M I L L É N ^ R Î p  • D E S  M A T I È R E S  P R E M I È R E S  

y f N ' C O M P A R A B L E S  • U N È ^ U T E  TE^GÎTn I Q U E  D E ^ B R A ^ A G E ^

 ̂ ont fondé la réputatloïijidndiale de la bière aftewiWHle
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centage des autres pays s'était fortement élevé. 
On vit pour la première fois les Argentins rem­
porter deux seconds prix et deux troisièmes 
prix. Mais c'est surtout à  Amsterdam en 1928 
que l'on s'aperçut comme la situation avait 
changé. Les boxeurs anglais ne se firent pas 
beaucoup remarquer à cette Olympiade; ce 
furent les Italiens qui, avec les Argentins, ré­
coltèrent le plus de médailles. Puis vinrent 
les combats olympiques sur le territoire améri­
cain. La participation des nations européennes 
y fut moindre et ce détail doit être pris en 
considération. Outre les Américains et les 
Argentins, les boxeurs le l'Afrique du Sud se 
distinguèrent à Los Angeles et les Allemands 
furent aussi assez bien classés. Bref, on voit 
que, de nos jours, un bon nombre de nations 
disposent d'un matériel de boxeurs de haute 
qualité. Outre l'élite des boxeurs américains 
au nombre desquels nous citerons Laurie, Wil­
son, Kara, Scrivani, King, Clark, Vinciguerra et 
Oliver,outre également lesboxeurs de l'Austra­
lie et de la Nouvelle Zélande, ceux d'outre-mer 
avec lesquels il faudra surtout compter seront 
de nouveau les Argentins. Ces lutteurs nés,
au style souple et varié, ne se maintien-

{ F in  p . 36)

Herrenartikel 
Herrenkleidung 
Damenmoden

u f û u r - f

eninoi-Articles pour hommes 
Vêtements pour hommes 
Modes pour damej

aeiüna&Gentlemen's articles 
Gentlemen’s wear 
Ladies' foshîons^

o t m a c o h

e n m o
Arttculus tara caballeros 
Vespigos tara caballeros 
Modas tara señoras
B E R L I N

G M B H  E I G T .  D I L L E N B E R G

n s t a f i a t ,

Kôrling
G rob-

iR und jtrah le r,

4  ^

Aux plus grandes manifestations de nos jours, 
comme par exemple aux Jeux Olympiques 
d’hiver 193Ó, les haut-parleurs public address 
(abat-son) Koerting ont fourni la preuve de leur 
mégalée qualité.
Fabricants; Dr. Dietz & Ritter G. m. b. H.

Leipzig O 27 (Allemagne).
Pour votre home: un poste de T. S. F. Koerting.

» -  ••

» A  • D “ I » 0  »
A ux visiteurs des Jeu x  Olym piques

L a  D fí E  S O N  E R  B A N K  m et ses gu icheis h la  (Usposition des 

visiteurs étrangers porteurs de Chéfpies, Lettres de C rédit ou  

A ccréditifs en ^Registerm arki: ou  autres m onnaies dans environ  

350 succursales et agences en A llem agne (don t SO a  B erlin ).

D R E S D N E  R BANK
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Qui a bu Malt Kneipp 
pendant son enfance,iîdâe 
lui lut toute l'existence/

Ces machines
sont excellenles parce! 
qu elles ont été  
éprouvées en course

15

m otocyclettes
^ la c l i i i ie s  de h a u t e  
puissance, rendem ent 
é co n o m iq u e , g;raiide 
s é c u r i t é  de s e r v ic e

Bicyclettes NSU et moyeux 
à roue libre et freiu

X S  IJ - D • K  a  d 
Vereiniçfte Falir*eug;w 'erke A.fir. 
lV eckarsnliii/W ürtt.(A llciiiagne)

W'*"

nent en général pas longtemps mais on leur 
trouve rapidement d'également bons succes­
seurs. Presque chaque année sans exception, 
les championnats de l'Amérique du Sud leur 
reviennent. Avec l'équipe de boxeurs envoyée 
par l'Argentine descendront dans l'arène des 
lutteurs redoutables, citons, à partir du poids 
plume: Carlomagno, Gulle, Casanovas, Oliver, 
Rodriguer, Villareal, Resiglione, Lovell. Le 
grand intérêt que manifeste le public de l'Afri­
que du Sud pour l'amateur de boxe y a créé 
un type qui se rapproche de celui du fighter 
américain, tout en possédant une haute tech­
nique et la plus grande discipline. Nommons 
parmi les représentants de cette haute classe: 
Passmore, Hannan, Leibbrandt, Brown, Peltz.

En Europe, de nombreux matches entre pays 
ont démontré le haut niveau qu'y a atteint le 
sport de la boxe, notamment en Allemagne, en 
Italie, en Hongrie, en Pologne et en Angleterre. 
C'est dans ces pays que les préparatifs olym­
piques sont poursuivis avec le plus d'ardeur. 
Ile se peut donc que l'un ou l'autre des repré­
sentants de la méthode anglaise, Russel, Bar- 
nes, Treadaway, Simpson, Frost, Pack, Shrimp- 
ton, Griffin, Stuart, s'impose par sa technique; 
il se peut que l'équipe italienne (Matta, Bel­
mente, Fabriani, Rea, Pittori, Gilberts, Musina, 
Paoletti), contienne des boxeurs dont le tem­
pérament et l'entrain les soutiendront jusqu'à 
la finale. Quoi qu'il en soit, l'Allemagne, avec 
Otto Kâstner, Schmedes, Campe, Bernlôhr, 
Runge, possède des représentants olympiques 
dignes de remporter la victoire, de même la 
Hongrie avec Kubinij, Harangyi, Varga (Szi- 
geti, ayant une blessure au poumon ne peut 
plus combattre), la Pologne avec Rotholc, Ro- 
galski, Sipinski, Majchrytzki.

Dans les pays que nous avons nommés, des 
jeunes ont souvent percé à travers les rangs 
de leurs aînés qui souvent se maintenaient de­
puis des années. Il se peut donc que, parmi 
les concurrents olympiques en 1936, se trouve 
dans les pays Scandinaves, en Autriche ou 
dans un autre pays, un nouveau talent inconnu 
qui dépasse finalament tous les autres. On a 
vu cela lors des championnats d'Europe à 
Budapest et on le reverra sans doute à Berlin.

L'importance des engagements au tournoi 
de boxe des Jeux Olympiques de 1936 permet 
de croire que cette partie du programme 
consacré à l'athlétisme lourd finira par lui 
assurer parmi les autres concours olympiques 
une égalité à laquelle la boxe a droit.

3G
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( S u i t  e t  f i n  d e  p.  1 5 )

ment en excellente iorme. Les championnats 
d'Europe en 1935 ont montré que la Hongrie, 
l'Italie et la Pologne sont extrêmement fortes 
en aviron. En Italie, la fameuse équipe Pullino 
(de quatre), qui forme également le noyau de 
l'équipe de huit, est de nouveau en training. On 
s'accorde à  reconnaître qu'avec ses rapides ra­
meurs la Hongrie a les plus grandes chances de 
vaincre dans les épreuves de huit etVerey,cham- 
pion européen, est le meilleur sportsman de Po­
logne en skiff. On le verra également avec Us- 
tupski dans le pair oars sur la piste de Grunau. 
L'impression laissée à Berlin par les «artistes» 
rameurs de la Suisse, l'équipe de quatre de Zu­
rich, a été également considérable. Et que fera 
l'Angleterre, la mère du sport de l'aviron, qui 
n'était pas représentée aux championnats d'Eu­
rope? Elle enverra certainement à Grunau des 
équipes de quatre et de huit de première force, 
dignes de se mesurer avec les équipes des 
Etats-Unis qui, dans ce sport également, est le 
pays des «possibilités illimitées». Les diverses 
universités n'y ont pas moins de 11 équipes de 
huit en training. Verra-t-on encore les étu­
diants de Californie, deux fois vainqueurs 
dans l'épreuve olympique de huit, remporter 
cette fois encore la victoire dans cette caté­
gorie, la plus belle de toutes? Pour ses équipes 
de quatre et de huit, le Japon amènera un 
cuisinier spécial pour préparer les mets natio­
naux. Le Canada enverra aussi une nom­
breuse équipe. Inconnues en Europe et, par 
suite, difficiles à juger, sont les équipes de 
l'Amérique du Sud et de l'Afrique du Sud.

Les régates olympiques, de même que les 
championnats d'Europe, seront disputées sui­
vant les règles de la Fédération Internationale 
des Sociétés d'Aviron (Fisa), dont l'Allemagne 
après une longue interruption fait de nou­
veau partie depuis 1934. Il s'ensuit que la 
langue officielle et celle dans laquelle seront 
donnés les commandements sera le français. 
Les fonctionnaires qui doivent organiser les 
régates ont à accomplir une tâche très grande. 
Tout fonctionnera certainement le mieux pos­
sible par suite de l'excellente coopération entre 
la Fédération allemandepourles exercices phy­
siques, l'Office de l'Aviron, le Comité d'organi­
sation et la Société des régates. Le sport alle­
mand de l'aviron se prépare à accueillir les 
camarades du monde entier. La jeunesse alle­
mande se mesurera avec celle du monde en­
tier. La fière piste de Grunau, qui a déjà vu 
tant et de si rudes combats, offrira aux meil­
leurs sportifs du monde entier, comme c'est son 
devoir, la meilleure piste de régates du monde 
et à tous la cordiale bienvenue.

FORD V  8
a fa it ses preuves 

dans le monde

La hui t - cyl indres  répon­

dant à toutes les exigences, 

bien que la meilleur marché 

de sa classe

La distinction de lignes de 

la F O R D  V-8 est digne de 

sa perfection technique

FORD MOTOR COMPANY A.G. 
C O L O G N E
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DEUTSCHES
OPERNHAUS

BERLIN
F E S T IV A L  R IC H A R D  V ^ A G N E R
POUR LES JEUX OLYMPIQUES DU 1er AU 16 AOUT 1936
TANNHÀUSER LOHENGRIN LES M ITRES CHAN­
TEURS DE NUREMBERG - DER RING DES NIBELUNGEN 
MISE EN SCENE: W I L H E L M  ROD E  DIRECTION 
MUSICALE: KARL  DAMMER • ARTUR ROTHER

Location et prospectus:
DeutschesOpernhaus, Berlin-Charlollenburg.Olympia-Abteilung

STA A TLIC H E PO RZELLAN -M AN U FAKTU R ME ISS EN

m a r c h e  a u s s i  !

Mais avec des hottes de sept 
lieuespourFassiirancepopuIaire

Q Q l l s f i i r f o r t ^
L ’assurance pour toute la population active
H am b o iir s An der Alsler 5 Z—ÓI

EXPER IEN C ES  
EH ATHLETISME

H E R M A N N K R A U S E

i-iorsque j'entendis pour la première fois par­
ler d'athlétisme, je me dis: Voilà enfin un sport 
pour moi! Ce système compliqué pour activer 
la perte de sueur m'a causé du reste beaucoup 
de déceptions et plus d'un casse-tête. Mais le 
mieux que puisse faire l'athlète c'est de laisser 
au vestiaire avec son col, la raison et la logique. 
Inutile de remuer des idées sur les places de 
sport.

Prenons par exemple la course de relais. 
Supposez que, dans un tram, je dépose vive­
ment mon mégot dans la main de mon voisin 
et lui dise: «Allez déposer ça dans le prochain 
cendrier aussi vite que les jambes vous por­
tent!» — Il me semble que les gens me trou­
veraient quelque peu dérangé du cerveau.

Et pourtant, mon acte aurait eu au moins un 
certain sens. Mais que veulent ces gens qui 
prennent part à une course de relais? On voit

Brunissez sons employer d’huile ni de crème

lotion « S t O r S »  pour les soins de répiderme
protection garantie contre les brûlures du soleil

Les amateurs de bains de soleil seront joyeusem ent étonnés 
d'apprendre que l ’on peut exposer le  corps au soleil sans 
avoir à l ’enduire de crème ou d’huile.

Il semble d’abord incroyable qu’une lotion  pour les soins de 
répiderm e puisse absolum ent par.inlir contre tou te brûlure du 
soleil et q u ’elle  perm ette de brunir rapidement. Le premier essai 
vous convaincra qu'il en est bien ainsi car le  prem ier bain de 
soleil est le plus dangereux et vous pourrez constater im diateroent 
l ’effet rad ical de notre eau de to ilette  «Stora». L’épiderme brunit 
sans aucun symptôme d’inflammation et sans peler. La peau ne 
devient pas rêd ie mais au contraire douce et souple. L’emploi 
de notro lotion  donne un aspect soigné et em bellit (les dames).

Le flacon de lotion «Stora» coûte RM 1.— , prix m odeste si 
l ’on considère l ’emploi économ ique et agréable. Stora pénètre 
aussitôt dans l ’épideriiic et ne graisse point.

Dem andez les flacons-échantillons de la  lotion  «Stora» qui 
vous seront expédiés gratis par Queisser et Cie. Soc. à resp. lim. 
K a lik lo ia-l'ab rik , llaïuburg IQ/V.
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des hommes ayant atteint depuis longtemps 
l'âge de raison, on l'espère du moins, se déra- 
1er pour transporter un vulgaire morceau de 
bois à un endroit qui n'intéresse personne. Si 
au moins c'était un télégramme et qu'à l'arri­
vée quelqu'un se mît à crier: Hourrahl les en- 
iantsl je paye une tournée, la tante à héritage 
est mortel» ça au moins aurait un sens.

Mais nous l'avons déjà dit, l'athlète ne doit 
pas réfléchir. Quand l'entraîneur lui dit: «Tiens, 
mon garçon, voilà un javelot, lance-lel» il ne 
demandera pas: «Sur qui? Sur quoi?» Il com­
mencera tout bonnement à lancer son engin. 
L'athlète ne doit non plus s'étonner de rien. Je 
me suis occupé pendant quelque temps de 
lancer le marteau. Je croyais avoir des dispo­
sitions toutes spéciales pour ce genre de sport 
car en enfonçant des clous je m'étais déjà 
assez bien frappé sur le pouce et, par reflexe, 
j'avais atteint avec le marteau d'assez bonnes 
distances. Mais sur le champ de sport la chose 
prenait un tout autre aspect. D'abord ce mar­
teau n'en était pas un. C'était une sorte de 
boule attachée à un fil de fer, à peu près comme 
celle dont de servent les ramoneurs, mais beau­
coup plus lourde. Et puis cette espèce de mar­
teau c'était une sale vache.

Lorsque je dus le lancer pour la première 
fois, je pivotai sur mon axe comme il est pres­

crit. Je sentis alors une vive secousse au bout 
du bras droit, le marteau tomba lourdement à 
terre comme une meule et moi-même je me 
trouvai lancé à cinq mètres de là en plein 
milieu d'une belle touffe d'orties. Au deuxième 
essai, je réussis déjà à me lancer à presque 
sept mètres. Mais je dus bientôt abandonner 
l'espoir de pouvoir m'expédier ainsi gratis 
jusqu'à domicile, même aux prix du plus 
énergique entraînement, et j'abandonnai l'art 
du lancement du marteau. J'ai eu aussi des 
expériences du même genre avec le saut à la 
perche. Depuis ma prime jeunesse je m'étais 
entraîné au port élégant de la canne et le saut 
à la perche ne m'offrait en soi aucune difficulté. 
Mais il se montra que j ’avais le coeur trop bien 
placé pour réussir dans ce sport. Sans doute je 
m'élançais sans aucune peine jusqu'à la hau­
teur voulue, mais arrivé là je ne pouvais me 
décider à me séparer de ma fidèle perche qui 
m'avait si bien aidé dans mon glorieux essor. 
Au pinacle du succès, pour ainsi dire, je ne 
pouvais la repousser brutalement. Mon coeur 
sensible ne le permettait pas, cela m'était tout 
à fait impossible. Ainsi, au lieu de retomber 
bien doucement de l'autre côté sur le tas de 
sable, je préférais glisser le long de ma chère 
perche et laisser la place au prochain concur-

(Suite p. 40)
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Visitez à Berlin la maison 
pour ouvrages de dames 
célèbre dans le monde entier B R Ü H L

lent. On. pourrait croire que l'endroit et la ma­
nière dont on atteint le sol après le saut im­
portent peu à l'arbitre. Mais pas du tout. Et voilà 
pourquoi j'a i dû cesser d'exercer le saut à la 
perche.

Les 100 m m'ont causé beaucoup de plaisir. 
Au début, j'ai eu, il est vrai, quelques sensa­
tions assez désagréables. Quand j'étais courbé 
au start, j'avais toujours peur que l'homme au 
pistolet ne me décharge par mégarde son in­
strument dans le . . . eniin, vous comprenez. 
Cette petite venette n'a pas duré, je crois savoir 
que de telles distractions ne sont jamais arri­
vées au starter et s'il les a eues, hé bien! c'est 
qu'il avait ses raisons. Du reste, l'athlète doit 
absolument se concentrer sur son activité mo­
mentanée. Il est tout à fait inadmissible que 
dans une épreuve de saut en hauteur on passe 
tout à coup par dessous la latte et soudain se

frappe le front en disant: «Où avais-je l'esprit, 
je pensais qu'il s'agissait d'un saut en lon­
gueur!»

Un sportif expérimenté m'a conseillé une fois 
de murmurer sans cesse pendant que je cou­
rais: «Je serai premier! Je serai premier!» Ce 
système a du bon, notamment lorsqu'on a des 
concurrents qui ne tiennent pas très bien sur 
les jambes. Mais ce que je n'ai jamais pu sur­
monter, c'est ma superstition. Quand je butte 
du pied gauche il faut que je retourne, il n'y a 
rien à faire, c'est plus fort que moi. Du reste, 
je ne suis pas le seul dans mon cas. J'ai connu 
par exemple un bon coureur qui n'a jamais 
voulu quitter la culotte avec laquelle il avait 
remporté son premier succès. De triomphe en 
triomphe, il finit par battre plusieurs records 
mais toujours dans la même culotte. Malheu­
reusement, ce fut elle quilelâcha.Ellese sépara

F u g g e r  K i r s d i

li^dispen^
P o «  tout « e S 'ire  
d .  t i r  e t  e t
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lentement de lui, d'abord par derrière. Enfin, 
les choses allèrent si loin qu'un beau jour mon 
coureur fut dans l'impossibilité de starter, pour 
des raisons de morale. Il pleurait comme un 
petit enfant quand nous le déculottâmes. Puis­
que nous parlons de courses à pied, je me per­
mettrai en terminant de faire remarquer que 
les souliers de courses, aussi nommés «Spikes» 
son hautement à recommander. J'ai gagné 
une fois une course où je n'avais guère de 
chances, seulement parce que, peu avant le 
but, j'ai tout simplement, posé le pied sur celui 
de mon concurrent. Du reste, si on a un jardin, 
les «Spikes» vous rendent des services appré­
ciables au moment de faire les plants. On 
marche sur les planches et on jette les patates 
ou les plançons dans les trous formés par les 
«Spikes».

Nous terminons par ce petit conseil qui n'a 
évidemment rien à voir avec l'athlétisme, mais 
cet article n'a pas la prétention d'être un pré­
cis d'athlétisme. Nous avons voulu seulement 
donner quelques suggestions aux débutants et 
faire part de quelques unes de nos expériences 
à ceux qui sont déjà entraînés dans le noble 
art, espérant qu'elles leur seront de quelque 
utilité.

V /

L’Eté Olympique!
U n  é t é  m a g n i f iq u e , c e lu i d e  1 9 3 6 ! M e tte z  p a r  é c r it  
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L e  président du Comité d'organisation allem and Exc. 
Dr. Lewald, s'est exprimé en ce s  termes sur la  signifi­
cation culturelle des Jeux Olympiques: «On pourra 
gagner 116 titres de champion, le nombre des plaquet­
tes d'or, d'argent et de bronze est de 267. Avoir joint 
les joutes sportives à  des compétitions artistiques et à 
de grandes fêtes de gala , c 'est là  ce  qui donne à  l'Olym­
piade son empreinte culturelle. Il ne s'agit plus de luttes 
de nations entre elles, l'Olym piade représente un effort 
de toutes les nations ensem ble pour atteindre l'idéal de 
la  perfection dans les exercices physiques, pour for­
tifier le sentiment patriotique et accenturer les traits de 
noblesse et de loyauté dans le caractère  humain.» L'Al­
lem agne a  donc fait tous ses efforts pour donner le plus 
d 'éclat possible aux fêtes qui encadreront les Jeux 
Olympiques, comme le prouvent les détails toujours 
plus nombreux de ces fêtes. Entre le 3 et le 16 août on 
pourra assister à  l'ensem ble de représentations suivan­
tes: Au Théâtre d'Etat, Gendarmenmarkt —  TOrestie 
d'Eschyle sera donnée les 3, 4, 7, 13 août; Faust 1ère 
partie de Goethe, le 15, Ile partie, le 16 août; Hamlet 
de Shakespeare, les 5 et 12 août; Le Roi Lear de 
Shakespeare, le 8 août; Thomas Paine de Johst, le 
14 août; Un verre d'eau de Scribe, le 10; le M ariage 
de Figaro de Beaum archais, les 6, 9 et 11 août. Dans le

«Kleines Haus» du Théâtre d'Etat, Nutnberger Strasse, 
Le Ministre président comédie de Goetz, les 5, 6, 9 et 
11 août, Le Concert de Bahr, les 7 et 13 août; Le petit 
concert de cour, com édie avec musique de Verhoeven 
Impekoven, les 8, 10, 12, 14 et 15 août; le lundi 3 août 
TOrestie d'Eschyle sera  donnée comme représentation 
de gala , pour l'ouverture des Jeux au théâtre du Gen­
darmenmarkt.

Q a n s  la  revue «Der Deutsche im Auslande», le chef du 
sport allem and M. v. Tschammer und Osten salue tous 
les compatriotes allem ands qui viendront d'outre-mer 
assister aux Jeux Olympiques: On prononcera beau ­
coup de discours, dit-il, on écrira nombre d'articles pour 
saluer nos hôtes venant à  Berlin aux Jeux Olympiques. 
Tous y respireront une athmosphère de vraie cordialité 
et l'Allem agne, qui a  toujours été un pays hospitalier, 
saisira  avec joie l'occasion de montrer aux centaines 
de milliers de visiteurs venus de l'étranger toute la  
fausseté d'une propagande envenimée qui ne tendait 
qu'à troubler les relations entre les peuples. Mais en 
voyant les com patriotes venus de l'étranger, le coeur 
de tous les Allemands battra encore plus joyeusement 
car nous pouvons leur montrer enfin une patrie vrai­
ment unie et forte, représentée par une fière communau­
té sportive égalem ent unie, et qui couvre de fleurs les 
pas de ceux qui reviennent. L'Union allem ande pour les 
exercices physiques, qui comprend 6 millions de spor­
tifs, hommes et femmes, vous salue avec moi. Allemands 
de l'étranger, laborieux compatriotes, qui avez traversé 
les mers pour venir à  Berlin. Vous retrouverez une Alle-

1 !
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SÜ D D EU TSC H E  K A B E L W E R E E
M ANNHEIM

m agne énergique et victorieuse qui vous donnera la 
force pour poursuivre votre lutte dans l'existence.

L e  congrès mondial pour le repos et les loisirs, le «Re- 
creation-Congress», qui a  eu lieu pour la  première fois 
à  Los Angeles en 1932 se tiendra cette année du 23 au 
30 juillet à  Hambourg et à  Berlin. Le Dr. Ley s'est ex­
primé ainsi au sujet de ce  congrès à  la  réunion de la  
Presse dudit congrès: C 'est mon désir le plus vif de voir 
le présent congrès mondial former une nouvelle étape 
des relations entre les peuples et de leur donner un 
rayonnement de joie. Ce congrès, peut-être le plus grand 
congrès mondial de tous les temps, s'ouvrira sous la 
devise «Réjouissez-vous de l'existence». Nous croyons 
que les peuples de la  terre finiront par être plus forts 
que tous les obstacles qui voudraient les séparer. Nous 
croyons que la  saine mentalité et la  force vitale des 
nations finiront par s'imposer. Au lieu de la  guerre, de 
la  destruction, de la  terreur et de la  révolution mondiale 
dans le sens de Moscou, nous voulons que le monde se 
régénère par la  jo ie  et dans le respect du voisin, nous 
voulons que les peuples échangent leurs expériences 
paisiblem ent, en respectant réciproquement leur hon­
neur et leurs qualités propres.

A u  congrès mondial pour le repos et les loisirs pren­
dront part 4.000 délégués des gouvernements et d és­
organisations de 43 états. En outre, 400 ouvriers venant 
de 83 états assisteront comme hôtes à  ce  congrès. Le 
programme est des plus variés, en voici les détails 
principaux. L'organisation nationaie-socialiste «La force 
par la  joie» montrera à  Hambourg l’exposition «Loisirs

et repos pour tous». A cette exposition, qui sera ouver­
te du 23 juillet au 16 août, on montrera les formes d'or­
ganisation des loisirs telles qu'elles existent en Alle­
m agne et, en outre, les mesures socia les afférentes dans 
le domaine des petites colonies, de l'hygiène, de la 
beauté dans les entreprises industrielles, musique po­
pulaire, lied populaire, danses populaires, théâtre po­
pulaire, enseignem ent populaire, sport populaire, voya­
ges excursions, congrès, loisirs de la  jeunesse. Dans 
une fête populaire des nations, les coutumes et les 
moeurs de chaque nation, dans ce  qu'elles ont de plus 
élevé, seront montrées sous forme de danses, de chants, 
de jeux et de musique. Le 25 juillet, de grandes dé­
monstrations sportives réuniront des m asses de gym­
nastes sur la  Festw iese, l'Alster et sur plusieurs p laces 
de la  ville. On y verra les perform ances obtenues dans 
le domaine du sport populaire par l'organisation «La 
Force par la  joie». Le principal événement du 26 juillet 
sera  ce  défilé en costumes nationaux qui permettra aux 
hôtes étrangers de se rendre compte de la  vie et des 
moeurs du peuple allem and. Ce défilé sera  suivi d'un 
g a la  populaire, le «Jeu populaire pour le peuple». Le 
27 juillet, on montrera comment la  jeunesse vit dans les 
cam ps; le soir, de nouveau, démonstrations des coutu­
mes des nations. Le 28 juillet, journée de l'aéronau ­
tique, on y verra les manoeuvres d 'atterrissage du diri­
g eab le  Hindenburg. Les travaux du congrès se pour­
suivront chaque matin, ces travaux auront lieu sous la  
devise: homme, travail, loisir. Le 31 juillet les délégués 
partiront pour Berlin où ils seront reçus par le gouver­
nement.

(Suite p. 44)
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C I I A X G E  .  O E L . D W E C H S E E  .  E X C H A X i i J E
Achat et vente de billets de banque, de monnaies et de chèques de voyage, payement de lettres de crédit de voyage, 
chèques postaux, de voyage et marks bloqués. A Berlin : Bureaux de change dans toutes les grandes gares et sur le Reichs- 
sportfeld, également aux gares principales de Francfort sur le Mein, Hambourg, Karlsruhe, Cologne, Leipzig, Munich,

Stuttgart et autres, par ex. Carmisch-Partenkirchen

D I S P O S I T I F S

LORENZ
DE COMMUNICimON

éprouvés  depuis  plus de 50 années
•  Téléimprimeurs
•  Machines d'enregistrement sonore sur bande ou sur lil d’ acier
•  Amplificateurs et récepteurs de radio

mis en service avec succès lors de l’Olympiade d’Hiver de 1936, 
indispensables peur la prompte et sûre communication de toute nouvelle
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L e gouvernement allem and a  émis de nouveaux timbres 
pour les Jeux Olympiques de Berlin égalem ent. On les 
vend d é jà  depuis plusieurs sem aines en Allemagne. 
C es timbres ont été gravés par Max Eschle, un artiste 
de Munich. Le 15 juin, seront m ises égalem ent en vente 
des cartes postales de 6 pf (surtaxe 4 pi) et de 15 pf 
(surtaxe 10 pf). La gauche de ces cartes porte une vue 
d'une partie de l'arène olympique et son timbre repré­
sente la  cloche olympique. Les motifs de ces cartes sont 
dus à  un dessinateur de Berlin Georg Fritz. Sont mis 
égalem ent en vente, des carnets de 5 timbres olym­
piques contenant les valeurs suivantes: 3, 4, 6 et 21 pf, 
pour le prix de RM 2.— . Ces timbres olympiques seront 
v alables jusqu'au 31 mars 1937, égalem ent à  l'étranger. 
A noter pour l'affranchissem ent que la  valeur exacte  du 
timbre est celle  qui est imprimée en gros chiffres, les 
petits chiffres indiquent la  surtaxe à  payer pour se le 
procurer. L'Administration des Postes veillera à  ce  que 
l'oblitération se fasse  nettement et sans bavures. Eu 
égard aux participants et aux visiteurs étrangers, l'ad ­
ministration des postes joindra aux carnets de timbres 
olympiques vendus dans les bureaux de poste spéciaux 
du Reichssportfeld, une feuille indiquant les taxes pos­
ta les les plus importantes, en allem and, en anglais, en 
français et en espagnol.

Pour chaque victoire olympique, la  nation victorieuse 
recevra en souvenir du Comité d'organisation allem and, 
un petit chêne planté dans un pot en céram ique de 
forme élégante qui portera gravé, outre l'im age de la  
cloche olympique, les paroles suivantes: «Croîs en 
l'honneur de la  victoire, appelle à  de nouvelles actions 
d'éclatl» Les petits chênes serent p lacés dans des boîtes 
en carton fort permettant de les mieux soigner pendant

le voyage. Ce seront les lignes de navigation qui pen­
dant la  traversée prendront soin des chênes que rem­
porteraient les équipes d'outre-mer. Dans tous les pays, 
ces arbres aideront certainem ent à  prolonger le sou­
venir des Jeux Olympiques de Berlin. Un sportif qui 
venait d'un pays pauvre en végétation m ais riche en 
athlètes, disait, en visitant le comité d'organisation a lle ­
mand, que chez eux on se servirait de ces chênes pour 
reboiser le pays. Les vainqueurs eux-mêmes recevront, 
outre leur médaille, le volume «Antikes Olympia». Tous 
les participants recevront une plaquette, chaque cou­
reur pourra emporter comme souvenir la  pelle pour 
creuser son trou de start. Elle porte l'inscription: XI® 
Olympiade 1936, Berlin. Enfin les coureurs de la  course 
de relais au flam beau garderont la  poignée de leur 
flambeau.

L e Reichssportverlag, Berlin SW 68, Charlottenstrasse 6, 
a  publié un manuel des concours olympiques en a lle ­
mand, en anglais, en français, en espagnol et en ita­
lien. Ce manuel contient non seulement les détails et 
conditions de ces concours m ais aussi une série de 
cartes et d'im ages, entre autres le parcours du M ara­
thon, celui de la  course cycliste sur route et la  piste 
des régates de Kiel ainsi que les exercices obligatoires 
des gymnastes.

L'exposition «Deutschland» qui sera  ouverte à  Berlin du 
18 juillet au 16 août, sera la  plus grande exposition que 
l'on ait jam ais vue à  Berlin. Elle aura trois grandes se c­
tions; 1. —  La nouvelle Allem agne, section culturelle. — 
2. Le peuple allem and et le pays allem and, section eth­
nographique et géographique. —  3. Berlin — vitrine de 
l'Allemagne, qui sera la  section économique. L'exposi-
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tion contiendra un grand nombre de rares curiosités et 
des documents de toute importance pour l'histoire du 
développement de l'Allemagne. Dans le jardin en ter­
rasses, à  la  tom bée de la  nuit, les résultats des con­
cours olympiques seront annoncés au moyen de grands 
projecteurs. Sur un terre-plein circulera l'original du 
premier train qui reliait en 1835 Nuremburg à  Furth. 
L'exposition verra enfin de grands concerts, des démons­
trations de danse et autres représentations artistiques.

O u tr e  les avantages m atériels que représente un sé ­
jour en Allem agne pour les étrangers, du fait qu'ils 
peuvent utiliser les marks enregistrés, on leur a , en 
core accordé des réductions importantes sur les lignes 
de chemin de fer. Jusqu'au 31 octobre 1936, tous les 
voyageurs qui séjourneront au moins 7 jours en Alle­
m agne ou sur le territoire de Danzig, obtiendront ainsi 
une réduction de 60%. La seule condition sera de se 
procurer les billets de chemin de fer pour le parcours 
en Allem agne dans un bureau de voyage de l'étranger 
ou sur un transatlantique, au plus tard dans un port 
allem and. C es billets sont à  payer en devises.

O  ans l'Auto, le journaliste français Gaston Mayer, 
fait d 'intéressants pronostics. Il prétend que d'ores et 
d é jà  on peut prédire que des records olympiques 
seront établis dans les 1.500 m, dans le saut en hauteur, 
le saut à  la  perche, le lancem ent du poids, du disque et 
du javelot. Nous croyons qu'il n 'a  p as tort. En revanche 
nous ne sommes p as de son avis quand il affirme que, 
par suite du clim at humide, la  piste pour les épreuves 
de course de sprint ne sera p as au ssi favorable qu'à 
Los Angeles qui jouit d'un clim at beaucoup plus sec ce 
qui permet d'obtenir une piste plus ferme. Des coureurs 
expérimentés ont déclaré que la  piste de Berlin était 
celle  du monde où l'on pouvait réaliser les meilleurs 
temps.

L es joueurs de quille nous font connaître les chiffres 
suivants concernant le 5e tournoi international qui 
aura lieu du 22 au 26 juillet 1936 dans la  Deutschland- 
halle à  Berlin. Sur 40 jeux de quille et pendant 5 jours, 
4.000 Allemands, hommes et femmes, et 497 joueurs de 
quille appartenant à  14 fédérations étrangères, feront 
rouler la  boule durant 2.500 heures. Il s 'agit de rem ­
porter le championnat mondial en équipes de cinq et de 
deux et le championnat individuel; en outre, le cham-

(Suite p. 46)
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pionnat européen et le championnat allem and seront 
disputés. Pour célébrer son cinquantenaire, la  Féd é­
ration allem ande des joueurs de quille a  organisé des 
concours auxquels presque 3.000 personnes pendront 
part.

O n  connaît maintenant le nombre des anciens vain­
queurs olympiques allem ands vivant encore et que le 
Comité allem and d'organisation a  invités à  prendre 
part aux Jeux à  ses frais. Ce sont, en tout, 215 personnes.

L es tournois olympiques de football seront disputés 
suivant le systèm e des coupes d'après lequel chaque 
équipe perdante est éliminée. Le sort décide des 
classifications. L'équipe qui réussit à  être victorieuse 
dans la  finale est proclam ée championne, l'équipe per­
dante à  la  finale est c lassée  deuxième. Les deux 
équipes qui ont perdu dans la  dernière éliminatoire 
joueront l'une contre l'autre afin de déterminer celle qui 
obtiendra la  troisième place. Quant au reste sont appli­
qués les règlements internationaux que l'on connaît. La

FIFA elle-m êm e tranchera les différends qui pourraient 
se produire. 18 nations prendront part à  ces tournois.

Pour voir les joutes olympiques auxquelles prendront 
part 500 de leurs compatriotes, 6.000 Anglais se  rendront 
à  Berlin. Le bureau de Londres des chemins de fer a lle ­
mands annonce qu'il doit faire des heures supplémen­
taires. Beaucoup d'Anglais viendront à  Berlin en bi­
cyclette et les clubs de cyclism e en Angleterre ont 
d é jà  retenu une bonne partie des cantonnements bon 
marché installés dans les écoles de Berlin.

L a  finale du championnat allem and de football qui se 
disputait entre le fameux club de Nuremberg et Fortuna 
de Dusseldorf s'est déroulée d'une façon unique dans 
l'histoire des championnats allem ands de football. 
Contre toute attente, l'équipe de Dusseldorf se  montra 
à  la  hauteur de ses adversaires et à  l'expiration du 
temps régulier on se trouvait en présence d'un remis 
par 1 : 1. Bien qu'on eût prolongé le match, la  décision

(Fin p. 48)
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BrOtterOdi 680-910 m $ur rimélsberg -  Villégiorure aux Coréis étenduéi -  Bosiin de noTation
fiSenbSÎg .............. Friedriehslannoek - «pléndida valide dé Mûhlthol - enfra EUt«r et Saale
ElOerSllUrg 600*8I)0 m VlUégloture * situation spléndida - iorêts de sapins - boln populolre 
FVSUenwald SOO m . .  Pour tes nerfs et le coeur - inognif, ''Bergbod'*- promenades en chemins plais
CeOrgCnttiel............  d00*ô00m • Détkleux poysoge - Piscine id6ole en bordure de la forêt

I '  HBUhüttB..................  PorMe supérieure deSchwarzolol-houles Males - prairies ensoleillées - bain
Pats tl6 SonnSbErg EmsHhol. Rsig. - leuscha • Mengersgereulh - Hâmrftern - Neuhaus, Rsvg. - l'Ateber du Gonhcnimé Noèl Rouensteln -  Sonneberg > Steînoch

Bad Blankenburg Station climatique dons Je Schwarzothaf • maladies des nerfs et du coeur 
Bad Liebenstein pour le coeur, nerfs, rhumoMsmes, lo goutte et les maladies de la nutrllien Bad Saizungen. "Reprends la santé en respirent à Bad Soizungen" eoux satines > Inholot 
Finsterbergen .Stotlon cllmoMaue SCO *710 m - source "Ouell neuer SdiafFenikraft" - Sports
JImenau ffi.. , .  Ville de Goethe - station cllmotiQue - villégiature - bain populoire - Sports 
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sem blait ne pouvoir être obtenue quand, littéralement 
à  la  dernière minute, l'avant d'extrême droite de l'équipe 
de Nuremberg lan ça  d'un coup direct le ballon au  but de 
Dusseldorf. Le Poststadion de Berlin où eut lieu ce  match 
contient 50.000 personnes et toutes les p laces étaient 
vendues. Des milliers d'am ateurs de football ne purent 
obtenir de p lace. Cet enthousiasme pour le jeu de foot­
ball nous donne une idée de ce  que pourront être les 
foules qui voudront assister aux tournois entre pays qui 
se disputeront au Stade olympique et qui opposera de 
brillantes équipes.

L es étrangers pourront apporter avec eux autant de 
devises qu'ils voudront, exception faite des valeurs 
allem andes qui ne peuvent être réexportées. L'étranger 
ne pourra introduire que 30 marks en billets et 60 marks 
en monnaie divisionnaire allem ande, en tout 90 marks. 
On n'adm etra p as l'introduction de billets d'une valeur 
supérieure à  20 marks. En quittant l'Allem agne, l'étranger 
pourra remporter les sommes, soit en monnaie allem ande

ou étrangère, qu'il n'aurait p as dépensées,pourvu qu'il se 
soit fait délivrer, en entrant en Allemagne, un «Certificat 
de frontière» constatant les sommes introduites par lui. 
Toutefois, les sommes réexportées devront être de 
mêmes monnaies que les sommes importées. On recom­
mande donc, s'il est n écessaire  de changer de la  mon­
naie étrangère en marks, de le faire avant le départ 
car le temps à  la  gare frontière souvent ne suffit pas.

U n  livre d'honneur des Jeux Olympiques, le «Livre d'or 
de l'Olympiade» sera  ouvert à  Berlin pour la  première 
fois depuis le début des Olympiades modernes. Il aura 
deux parties, dans la  première s'inscriront les hôtes 
d'honneur, on recueillera ainsi environ 3.000 signatures, 
dans l'autre partie les trois premiers vainqueurs de 
chaque concours olympique apposeront leur signature. 
Le relieur Adam Metzner de Bam berg a  reçu la  com ­
mande de créer ce  livre, le projet a  été présenté par 
le Prof. Dr. Fischler de la  Graphische Kunstanstalt de 
Berlin. G.

I l‘
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NüRNBEKG
LA VILLE DES CONGRÈS DU PARTI

Avec son inépuisable richesse en édifices, 
monuments du Moyen-Age et oeuvres d'art 
Siège d'éminents centres de culture (Musée 
national germanique-Musée des communi- 
cations-Musée de l'art industriel-Scènes muni- 
cipales-vénérables églises et cathédrales.)
Centre économique de l'Allemagne du 
Sud avec ses entreprises industrielles de 

renommée mondiale
Centre des communications ferroviaires et 
aériennes de la Franconie et de la Bavière 

septentrionale
Remarquable par son développement mo­
derne et notamment par ses grandes in­
stallations, uniques en leur genre, érigées 

sur le terrain des Congrès.
Places de sport dignes d'être vues (Stade 
primé au concours olympique-Piscine et 

patinoire de Lindes).
S'adresser au Syndicat d'initiative de Nuremberg-Gare centrale

3  lanii»"

€ O L f O € ^ J V E
la ville splendide sur le Rhin, ville de cathédrale-ancienne 
viUe de la Hanse, métropole moderne de l’Ouest allemand, 
symbole d’une vieille civilisation presque deux fois millénaire, 
point de départ des excursions fameuses sur le Rhin

T ohn attend
QUAND V O U S P A S S E R E Z  P O U R  V O U S R E N D R E  

AUX JE U X  OLYMPIQUES

R e n s e i g n e m e n t s  e t  p r o s p e c t u s :

W erbeamt der Stadt Kôln e t Külner Verkehrsverein en face de la cathédrale 
A d r e s s e s  d ’ h ô t e l s ,  à la gare centrale môme, à l’entrée des salles d'attente

HOTELS RECOMMHNDflBLES 0 NUREMBERG
HOTEL BAM BERGER HOF

y CENTRAL-HOTEL.............
HOTEL BLAUE TRAUBE . . .  
HOTEL FRÀNKISCHER HOF
GRAND-HOTEL ........................
KA ISERH O F ..............................
KÔNIGSHOF ..............................
N ÜRN BERGER HOF .............
HOTEL RO TER H AH N ...........
STERN TO RH O SPIZ.................
HOTEL VIKTORIA .................
HOTEL W ITTELSBACH . . . .  
W Ü RTTEM BERGER HOF . . .

P R O P R I E T A I R E T E L E ­
PHON E NO.

NOM BRE 
D E S  L IT S

CH A M BRES SANS 
B A IN  RM

FRANZ MÜLLER & SOHN 26256 180 3 , - à 4,50
GEORG HABERKERN 26207 62 2 , - 3 , -
HANS FAHNER 26309 130 2 , - »» 3 , -
G. RICH ERT et F. LOTZ 22881 300 4,50 10,—
R. W ESTER M EIER 20147 85 2,75 5 , -
FRANZ DORN 24841—45 80 3,50 5 , -
GG. LECHNER 26025 45 2 , - 3,50
FR IE D R . KAUTZ 25051 130 3,— il 4,50
D IR. ERN ST SIBOLD 20281—84 181 2,75 4,50
D IREKTION  K. RENZ 20581—84 100 3,50 5,—
L. et J .  KOHLER 26951 130 3,50 99 5 , -
CARL MASSURY 22781— 87 230 4,50 19 7,—
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D R E S D E
9*-.

1

r^g;

l ' a d m i r a b l e  v i l l e  a r t i s t i q u e
v o u s  a t t e n d  e n  1 9 3 6

24 a v r i l  — 11 o c t o b r e

R E I C H S -
GARTENSCHAU
l®f^Exposition de l'horticulture allemande

400.000m̂ de superficie 
Terrain situé au centre 

d'un splendide site de parcs 
Nombreux jardins spéciaux 
Promenades publiques; exposition 

spéciale sous halles
1—16 août Exposition:

L E  T I M B R E  P O S T E
« « *  *  *

S E M A IN E  D ’O P E R A S
pendant l'été des Jeux  O ly m p iq u e s  

16 août: les Maîtres chanteurs de Nuremberg 
18 août: Aïda. — 20 août: Don Juan 

22 août: le Freischütz 
24 août: le Mariage de Figaro 
26 août: la Cavalier à la rose 

Direct, music.: Direct, gén. de musique Prof. Dr. Karl Bôhm

Le Z O O
de Dresde vaut aussi ia peine d'être vul

« « « » * *
Prospect.: DresdnerVerkehrsvereIn, Gare centrale, ainsi que dans tous les 

bureaux de voyage, en Allemagne et à l'étranger

B  A  D
W E I S S E R  H I R S C H
sur les hauteurs  de l'E lbe, près de Dresde 
Station climatique ouverte toute l'année avec les 
sanatoria fameux dans le monde entier des 
Dr, Lahmann -  Dr, Mülier -  Dr, Teuscher -  Dr. Weidner

Renseignements; Kurverwaltung

D R E S D E

i \
if

Connaissez-vous cette v ille?
Voua avez naturellem ent vu dea illu strations de la  porte H olstentor 
de L u b eck , de l ’H ôtel de v ille , du tableau  u niversellem ent célèbre  
de la .,D anse m a ca b re " conservé à l ’Eg lise  S te  M arie, a in si que de 
l’autel de M em ling dans la  cathédrale de L u beck. M ais que sont

ces photographies à  côté 
de la  ré a lité ! — Lubeck, 
autrefois la  cap ita le  e t le 
foyer de la  H anse teuto- 
n iqu e en  m êm e tem ps 
que la  plus v ie ille  ville 
allem ande de la  région 
baltique, dom inait écono­
m iquem ent et p o litiq u e­
m ent tout le  nord  de 
l’Eu rop e. Q ue de richesse 
L ubeck entassa a lo rs! On 

peu t s’en  fa ire  une id ée au jou rd ’hui en voyant les im posants 
édifices en briqu es de ce tem ps-là, les portes de la  v ille  e t les 
églises s i richem ent ornem entées avec leu rs au tels, leu rs stalles 
de choeur et leu rs orgues en style gothique et au x boiseries 
m erveilleusem ent sculptées. D es trésors d’art d ’une rare valeur 
nous ont été conservés dans le  p u r style du tem ps sous form e de 
tableaux et de statues de m aîtres in d ig èn es, allem ands e t surtout 
flam ands. V ous voyez de fastueuses dem eures p atriciennes dont 
les cham bres d’habitation e t les 
com ptoirs vous m ontrent d’une 
façon im pressionante dans toute 
le u r orig inalité la  m anière de 
vivre et le  goût fin em en ta iiistiq u e 
des anciens notables com m erçants.
L es nom breuses et caractéristiques 
„H ofe“  et „G ân ge“ (cités etru elles 
de m aisons de retra ite) sont toutes ^  
des fondations de riches bourgeois 
e t corporations, entre au tres: 
l ’H ôpital du Sain t-E sp rit q u i fu t 
con stru it i l  y a 7 0 0  ans et qui est 
unique en son genre. Vouz pouvez 
jo u ir  d ’une im posante vue d’en ­
sem ble de cette v ille  au caractère 
insu laire en m ontant com m odé­
m en t par l ’ascenseur à la loge du 
gardien de la  tour de l ’Eg lise  
Sain t-P ierre. Vous voyez m ainte­
nan t „ r a u t ie "  L u beck, les in sta l­
lations étendues des usines m é­
tallurgiques, des chantiers m ari­
tim es et du port. Dans le  dom aine de la  culture de l ’esprit 
L ubeck est égalem ent une v ille  qui aspire au p ro g rès: con­
certs de m aîtres à in tervalles régu liers, théâtres, festivités et 
m usique d ’église (les v ieilles orgues de Lubeck sont réputées 
dans le m onde e n tie r !) . L es m usées sont à  un niveau exem ­
p laire. L es gourm ets eux-m êm es peuvent s’attendre à des dé­
lices  de ch o ix : le  ,,R o tsp o n ‘‘ de L u beck  (vin rouge spécial) 
et le  m assepain fra is de L u beck. V raim ent, L u beck , la  plus vieille 
v ille  de l’A llem agne du N ord, satisfa it de m ille  m anières le  
v isiteur e t lu i laisse des im p ression s in ou bliab les. A ussi devez- 
vous arranger T itinéraire de votre voyage en A llem agne d’une 
façon qui vous perm ette de passer aussi par L u beck, car il faut 
avoir pénétré tous les enchantem ents de L u b eck !

Communlcotions commodes par 
chemin de fer, outobus et bateaux 
avec toutes les principóles villes 
de l’Allemogne et de ¡'étranger.
On arrive à Lubeck de Berlin en 
3 heures Vt, de Hambourg en 
%^d'heure, de Kiel en 1 heure. Ex­
cellents hôtels et resfourants. Pro­
spectus et renseignements détoillés 
dans tous les bureaux de voyages, par l'Auskunft- und Werbezentrale 
„Deutschlond", Berlin, Potsdamer Platz (Columbushaus), ou par la Lübecker 
Verkehrs- und Wirlschoftswerbung e. V. à  Lübeck.
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I t i

H, co m m m ce
vafee pacc<Hit&.

^  E M B A R C A D È R E S  D E  S T . P A U L I
1 T 2 ^ 3 T 4 ^ 5 T 6 ^ 7

Les bateaux 
blancs 
et verts

(anneau vert à la 
chemlnie d'argent)

V O U S  t r a n s p o r t e n t  r a p i d e m e n t  
et  c o m m o d é m e n t  v e r s  to u s ce s  p o in ts !
Horaires et prospectus à tous les bureaux de vente et èla Hefen-Danipf- 
schiffahrt SA Hambourg 3, Vorsetsen 53, Tél.; 36 1881 et 36 3393

Visite»

* ^  4^ Ÿ ■

Z i l l e r t a l  r e s t e  Z i l l e r t a l

H A M B O U R G  S T .P A U L I
Fameux dans le monde entier pour la gaîté et l’humour qu'on y 
(encontre ainsi que par l’excellente bière de Munich Malthaserbr'âu, 
Attraction que tout étranger voit avec joie. E n t r é e  l i br e !

S t u H g a i r V
La ville des Allemands de l’étranger, la grande 
ville la mieux située de l’Allemagne et ses 
22 sources minérales de Bad Cannstatt

TAVERNE BAVAROISE
HAMBOURG, PRÉS DE LA GARE DE OAMMTOR

E x c e l l e n t e  c u i s i n e  d e  * B a v i è r e  e t  d u  N o r d

CAFÉ MULLER
B A D  C A N N S T A T T
l ’ é t a b l i s s e m e n t  é l é g a n t  p o u r  les plus 

f i ns  gou r met s

n e  a  I I  C o lo n n o d e n  -  c o in  d e  G r .Restaurant Hornuny
H a m b u r g  / To u s le s jo u r s ,é c r e v is s e s d e l 'O d e r  / B iè r e P i ls n e r U r q u e l l

Visitez la grande attraction de S t u t t g a r t  1
H i n d e n b u r g b a u |
le  g ra n d  é ta b lis s e m e n t  à  la  g a re  c e n t ra le  •  G r e l n e r  F r è r e s  1

WIESBADEN
DANS LE THUNUS ET SUR LE RHIN

St at i on  t h e r ma l e  po u r  le t r a i t e me n t  des 
rhumat i smes,  de la g o u t t e  et  des aut res 
ma l ad i es  de la nut r i t i on .
Avec son Kurhaus, son Théâtre allemand, son Bain 
Opel sur le Neroberg, Wiesbaden offre la vie 
animée et pleine de distractions d'une ville d'eaux 
où les prix sont à la portée de toutes les bourses.

P o u r  t o u s  r e n s e i g n e m e n t s ,  s ’ a d r e s s e r  à  l ’A d m in i s t r a t io n  m u n i c ip a l e  d e s  b a in s  e t  a u x  b u r e a u x  d e  v o y a g e .

VISITEZ LATHURINGE-LE COEUR VERDOYANT DE L’ALLEMAGNE

ERFURT
«I S I c tth M n li, I l  ville dei fleur* et 
deluther.t le litière de liforltthurln- 
glenne. Depuis douze cents in i ,  centre 
de l ’histoire et de culture iliemindes EISENACH

Fcrtt allemende et lleui historiques, 
ville de la Wirtburg. Villégiatura — 
ripo* après cure -  Congrès. Demandez 
le prospectus au Syndlcatd'lnltiatlves I WEIMARla villa de 6oethe, de 

Schiller et de Liszt, la 
ville des congrès(Welmar- 
Halle). ThUIre National

F Q I F n n i P H D f i n n  climatique dans la Forêt deThuringe.m i d l I l l w l l l l l l U H  M a la d ie s  d u  c o e u r  e t  d e s  n e rfs . O u v e r t  to u te  l 'a n n é e .
Orchestre et théâtre des bains-fêtes mondaines-Tournois de danse et de tennis. Prospectus par: Stâdt. Kurverwoltung
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H Ô T E L S  ET R E S T A U R A N T S  HE S T U T T G A R T
N o m s

H  O T  E  1 .

R u e

H O T E L S

Prix 
par lit N o m s R u e H

i  s 2-0

Prix 
par Ut

Theaterstr. 3a 
Babnhofstr. 20

■ 36 
20

2,50 a 4,— 
1,80 „ 2,50

Tübinger Str. 4 20 2,— „ 2,50

Langestr. 2 12 2,—  „ 3,—

Graf Zeppelin...............
M arquardt......................
Reichsbahnliotel...........
SchloDgarten-Hotel . . .  
Viktoria (Christl.Hospiz) 
Banzhaf’s Hotel Royal.
Dierlamm........................
H ansa..............................
Württemberger Hof . . .
Rheinischer H o f ...........
K etterer..........................
Pelikan............................
Raub ..............................

U n ion ..............................
Parkbotel S ilb e r ...........
F ra n k ..............................
Vaterland........................
Hospiz am Friedrichs- 

platz ............................
Bahnbof-Hotel Meister.
Europâiscber H o f .........
Herzog Christoph 

(Christl. H ospiz).........
Meûbotel ........................
Roter H ah n ...................
Hasenberghotel Buchen- 

hof ..............................
Neues Vereinsbaus . . . .
Schwabenbrâu .............
Kronprinz ......................
Central ............................
Luftkurbotel Solitude. .
Am Stadtgarten...........
Ih le ...................................
Konig V. Württemberg.
Lederbof ........................
Im Zwinger...................
Altdeutscbe Bierstube .
Falken ............................
Neuer B ab n b of.............
R it te r ..............................
Bebenbâuser Hof...........
Wartburg

(Christl. Hospiz).........

Lautenschlagerstr. 2 
LudendorfFstr. 4-6 
Im Hauptbabnbof 
Kdnigstr. 1 
Friedrichstr. 28 
Ludendorffstr. 5 
Friedrichstr. 30 
Friedricbsplatz 
Scbillerstr. 23 
Friedrichstr. 21 
Marienstr. 3 
Alleenstr. 2
Ernst-Weinstein- 

StraBe 35
Friedrichstr. 2 
Villastr. 21 
Friedrichstr. 26 
Friedrichstr. 62

Friedrichstr. 5 
Ludendorffstr. 7 
Friedrichstr. 15

Christophstr. 11 
Fürstenstr. 5 
Scbillerstr. 25

Hasenbergsteige 90 
Furtbachstr. 6 
Friedrichstr. 35 
Seestr. 22 
SchloBstr. 16 
Solitude 
Kanzleistr. 33 
Schellingstr. 5 
Kronprinzstr. 26 
Alleenstr. 7 
Im Zwinger 9 
Lederstr. 6 
Christophstr. 3 
AUeenstr. 6 
Eberhardstr. 26 
Bebenhauserstr. 2-4

Hauptstâtterstr. 142 48

3 — „ 3,50 
3,—  „ 3,50 
2,80 „ 4,50
2.75 „ 4,—
2.75 „ 4,—

2,70 „ 3,60
2.50 „ 3,50
2.50 „ 3,50

2.50 „ 3,50
2.50 „ 3,50
2.50 „ 3,50

Stutlgart-Bad Cannstatt

Stutlgart-Degerloch
R it te r ...............................

StuHgarMIntertürkheim
Alte Krone ....................

P E N S I O N S

1,35 „ 2,75

P r ix
N o m s R u e

p a r  l i t

S u e v ia  ................................... H erd w eg 631 O 3 ,5 0  a  4 ,—

H a a g ........................................ H ô ld e rlin s tr . 4 2 ,5 0  „  3 ,5 0

S a u e r  ...................................... K e p le rs tr . 20 2 ,5 0  „  3,—

M a e k ........................................ S c b ille rs tr . 18 2,—

F r a n k ...................................... A lleen str . 171 1 ,8 0  „  2 , -

L e h re n k ra u s  ..................... K ro n e n s tr . 26 1 ,8 0  „  2 —
R ie g e r  ...................................... 1 K rie g sb e rg s tr . 7 1 ,8 0  „ 2 , —

S c b m itz  ................................ A lleen str . 21

1

1 ,8 0  „  2 ,—

R E S T A U R A N T S

N o m s
!

R u e  1
C h a r lo t te n h o f ...................... P .  S a ile r C h a rlo tte n s tr . 22  I
D ô rr ’s S c h n e U g a s ts tâ tt .

E ls à s s e r  T a v e r n e .............. W . W id m a n n E B lin g e r  S t r .  31 b  1

H in d e n b u r g b a u ................ G e b r, G re in er G e g e n ü b .d .H a u p tb h f. 1

H a u p tb a h n h o f m . T u rm -
r e s ta u r a n t ........................ E .  B ü r k le H a u p tb a h n h o f

K o n ig s h o f .............................. A . Seeger K ô n ig s tr . 18

K u rs a a l B a d  C a n n sta tt 1K u rsa a l

K u n s tg e b â u d e ................... A . R o lla n g N eu e r S ch lo B p la tz  2

M ü n ch n er H o f ................... F r .  S te ffe l C alw er S t r .  40

P ils n e r  U r q u e l l ................ W . K le ss K ro n p rin z s tr . 12

P fle id erers  G a s ls tâ t te  . . F r .  P fle id erer H a u p ts tâ t te r s tr .  108

R a tsk e U e r ........................... J .  N eu ffer R a th a u s

V illa  B e r g ............................. J .  N eu ffer V illa  B e rg

S c h c llm a n n ........................... H .S ch e llm a n n E b e rh a rd s tr . 49

S c h w a l b ................................ H . Sch w alb D a n z ig er  F r e ih e it  3

S t a d t g a r t e n ........................ H . Ja m n ig K a n z le is tr . 50

*^3

••«««g

Les milliers de personnes qui, chaque année, pénètrent dans la cour du 
château, restent sous la forte impression de l’historire allemande. Un pay> 
sage délicieux rehausse la profonde impression laisée por les monuments 
artistiques d'une vieille renommée 
et par les nouvelles créations de HEIDELBERG

Le Boldeneysee ESSEN
Gronde ville industrielle connue dans le monde entier, avec ses 
monuments remarquables, témoins d'un vieux passé historique el d'une 

ancienne culture. Ville de résidence délicieuse.

S'adresser à; StSdt. Werbeamt Essen, DeutscMandhaus et i  Verkehrsverein Essen, Essen, Bourse
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T A B L E  D E S  M A T I R E S
La gymnastique aux engins aux jeux olympiques,

par Karl B e h re n d ........................................................................ 2
Préparatifs olympiques —  Espoirs olympiques.

USA., par Arthur E. Grix, New Y o r k .................................. 9
La piste de régates olympiques, par Georg W ilke 12 
Le paradis du yachting, par W. Hauck, Capitaine

de c o r v e t t e ................................................................................. 16
38 nations seront représentées à  l'Olym piade au

tournoi de boxe, par Ulrich F ie d le r ................................31
Expériences en Athlétisme, par Hermann Krause . . 38 
Carnet o ly m p iq u e ...................................................................... 42

Dans le prochain numéro, nous publierons des articles de Dr. Friedrich 
Richter, Dr. Walter Groflmann, Dr. Helmut Kôrnig, Tell A. Sdiwab, 
Lutz Koch, Kurt Dôrry, Graf Wolf Baudîssin u. a.
M. le Prof. M. Hitzer s'est chargé de tous les détails artistiques de cette 
revue et de la disposition des matières. Couverture de Feliz Albrecht. 
Les vues reproduites dans le présent numéro sont dues à :  W. Jost :  
p. 1 et 7 ;  Klinke: p. 12; E. Leitner : p. 14 ; H. G. Metzig-Zürich : p. 3 (2) 
et 8 ;  Schirner: p. 4, 5, 6, 9, 10 (2) et 11 (2);  Urbahns: p. 16 (3), 
17 (3) et 18 (2).
Editeur: Comité allemand de propagande pour les Xl^̂  Jeux Olympiques 
à  Berlin en 1936 et pour les IV̂  ̂Jeux Olympiques d'hiver à  Oarmisch- 
Partenkirchen. — Publié aux Editions: Buai- und Tiefdruck Geselischaft, 
S. A. R.L., Berlin SW  16, Jerusolemer Str. 46/49. Téléphone: A 7D ôn - 
hoff 47 21. Rédacteur en chef: Dr. Friedrich Richter, Berlin. Responsable 
pour la publicité: Cord von Einem, Berlin. Rédocteur responsable pour la 
partie commerciale: Bruno Wendland, Berlin. Tirage du dernier trimestre 
1935, plus de 69.000 exemp. Tirage de ce numéro 75.000 exemplaires, 
dont 34.000 en allemand, iU.800 en anglais, 11.600 en e » a g n o l  et 6.600 
en français. La revue paraît chaque mois. Printed in Germany. Tarifen français. La revue parait chaque 
de publicité, liste No. 4 du 1. 1. 1936.

SWINE MUNDE
LARGE PLAGE 

DE SABLE FIN

PLACE DE SPORT 

POUR SKI SUR EAU

DE BERLIN: 
LIGNE D’AVION 

VIA STETTIN 
EN TRAIN EXPRESS

BONNES ROUTES 
POUR AUTOS

STATION BALNEAIRE
. . i * - . ’ ' " ' -

SUR LA BALTIQUE

LE BAIN DE 
MER POUR  
TOUTES LES 
S A I S O N S !

Cet appel évoque la mer, le soleil, la 
forêt, la montagne et de vastes hori­
zons du bout de falaises escarpées. 
Couronné de hauteurs boisées, au 
milieu de hautes futaies couvrant50000 
arpents, agglomération de villas, large 
plage et vie balnéaire animée, telles 
sont les caractéristiques de Misdroy.

4

lA .m ^

Cin~(

f  ñyf ,

S i í~ t t t í  /

V ille  à la cathédrale fam euse et ville
d ’ art gothique

initiera en cette année d’Olympiade à la magni- 
flcence des villes d'Empire de la Souabe. Point 
de départ pour le lac de Constance, l’Allglu, la 
Haute Souabe et l’Alb de Souabe. Place inter­
nationale de start pour excursions en canot 
pliant. Grands bains dans le Danube.

16*23 a o û t 1936 '̂  Ulm er Schw iir- und Heim atw octie»
S’adresser à: Stadt. Verkehrsamt, Hauptwache

Demandez tans renseignements d l’administration de la Kurverwahung TravemUnde. 
Prospectus dans tous les bureaux de voyage.

Cit« dt la Fort! dt II Sprfs
■ >'■ f  <( point di départ des tovriatis

universellement réputée pour ses 
promenades idylliques en canot

R E N S E I G N E M E N T S  E T  P R O S P E C T U S  i n n n n i a n  *!•<
A U  S Y N D I C A  T D ' I N I T I A T I V E  D E  l U B B E H I l l J  • T E L  448

WIESBADEN
SCHWARZERBOCK
L'hôtel le plus fré­
quenté, pour sé[ours 

de cure et pour 
passants. 300 lits. 

Tout confort S o r t i l l i
StoHon climatîque et curoKve

PflRK-HOTEL
BAINS IODÉS WIESSEE

SU R  LE T E G E R N S E B
le  grand hôtel au milieu 
d'un magnifique porc naturel. 
Restaurant dans le porc - Café. 
Boxes-Tennis-Sport nautique.

5 2
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A p r è s  l e s  j o u r n é e s  o l y m p i q u e s  à B e r l i n  l a

TCHÉCOSLOVAQUIE 350 kho.
V O U S o f f r e  l e s  p l u s  b e o u x  b u t s  d e  v o y a g e .  S e s  b e a u t é s  n a t u r e l l e s ,  s e s  
n o m b r e u x  s i t e s  t o u r i s t i q u e s  l ’o n t  f a i t  s u r n o m m e r  à  ju s t e  t i t r e  l e  P a r c  d e  l ’E u r o p e

P o u r to u s  re n s e ig n e m e n ts , s 'a d r e s s e r  a u x  b u re a u x  d e  v o y a g e , n o ta m m e n t a u  R e is e  u n d  V e rk e h r s b ü ro  S A - B e r l in  S W  I I ,  S a o r la n d s t r a s s e  92  102

lo tre  organisatioD , répandue dans le inonde en tier, se m et au service de to u te s  les personnes venant 
au x  Je u x  O lym piques. Au cours des dernières sem aines nous avon s donné uos conseils à des 

cen ta in es d’am is de l ’étran g er. Nous serions heu reu x de pouvoir vous fa ire  profiter égalem ent de nos 
exp érien ces. D em andez-nous ce qu’il fa u t voir pendant v otre  sé jou r à  B erlin  e t  en A llem agne. Nous 
vous p iloterons en a u to ca r à trav ers  B e rlin  e t ses environs, nous vous procurerons des b illets  de th é â tre , 
de chem in  de fer, des ca rte s  d’av ion , des au tos privées e t  des in terp rètes.

N ou s o rg a n iso n s p e n d a n t l 'O ly io p ia d e , p o u r les a m is  du  „ B e r I in e r  
T a g e b la tt* ‘ , le s  e x c u rs io n s  su iv a n te s  en  a u to c a r s :

C h aq u e jo u r :  de 9— l l h  e t  de 2— 4 h . E x c u rs io n  à  tra v e rs  B e r lin . 
P r ix  .................................................................................................................. R M . 3 .5 0

C h aq u e jo u r :  E x c u rs io n  à P o tsd a m . D é p a rt  à 11 b . re to u r 
à 18  h 3 0 . T ra v e rs é e  en  b a te a u  co m p rise  P r i x ...................  R M . 8.

C h aq u e jo u r :  B e r l in  la  n u it. D é p a rt  2 0 b . P r i x ................  R M . 5 .5 0

M ard i. —  4 . 11 e t  18  a o û t : E x c u rs io n  à  la  p lag e de Saaro w - 
P iesk o w , v illé g ia tu re  d ’é té  d e  M a x  S c h in e lin g . D é p a r t , 14 h. 
re to u r  1 9 b  3 0 . P r ix  ................ .............................................................  R M . 5.

M ercred i. —  5 , 12 e t  19 a o û t : E x c u rs io n  à  R h e in s b e rg . an cien n e  
ré s id e n c e  F ré d é r ic  le  G ra n d , et à  Z e ch lin e r  H ü tte . L ’excu rsio n  
d u re  to u te  la  jo u rn é e . D é p a r t  à  1 0 b ,  re to u r  à  2 2 h . E x c u rs io n  
en  b a te a u  co m p rise . P r ix  .................................................................  R M . 7 .5 0

Je u d i. —  6 , 13 e t  20  a o û t :  E x c u rs io n  a u  S p re cw a ld . la  V en ise  
de la  M a rch e . D é p a rt  9  h , re to u r  2 2  h . P ro m e n a d e  de p lu sieu rs 
hexires en b a te a u  co m p rise , P r ix  .................................................  R M . 6 .5 0

S am ed i. —  8 , 15 e t  2 2  a o û t :  V ieek en d  à  S w in em ü n d e. D é p a rt , 
le  sa m ed i à  1 4 h , re to u r , le  d im a n ch e  à  2 3 b . T o u t  co m p ris , 
v o y a g e  e t  p e n s io n .................................................................................  R M . 24 .

D im a n ch e . —  9 . 16  e t  23  a o û t :  E x c u rs io n  en  a u to c a r  p a r  l’a u to - 
s tra d e  ju s q u ’a u x  éclu ses é lé v a tr ic e s  de N ied erfin ow  e t  au  lac  
de W e rb e liin . D é p a rt  9 b ,  re to u r  1 9 h . E x c u rs io n  en  b a te a u  
à m o te u r  co m p rise  .................................................................................  R M . 7 .5 0

L e s  d em an d es so n t n o m b reu ses. —  R e te n e z  à te m p s v o s p laces.

§ 3 r r t t n r r^ a a e lila llo i ympia Service C e n tra le  : J e r u s a le m e r S tr .  4 6 -4 9  

T é lé p h o n é  : A  T D ô n h o ff  47  21
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